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 اعرهلال 

 

 

 ِّ َّ ۚ  فَئِرَا عَضَيِدَ فَرَىَكَّمْ عَهًَ ٱنهَّ َّ إِ ًُرَىَكِّهِيَن َُحِةُّ ٱنهَّ  ٱنْ

“Then when you have taken a decision, put your trust in Allah, Certainly, Allah 

loves who put their Trust (in Him) (Al-imran: 159) 

 

 

Dream As if you will live forever and live as if you will die today. 

 – James Dean – 
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 اْذاء

 

 أْذي ْزا انثحث الجايعٍ إلى : 

 الله عثحاَّ وذعالى 

 أيٍ وأبي الأعضاء 

 أختي المحثىتح 

 أصذقائٍ أعض  



 د 
 

 كهًح انشكش وانرقذَش
 

 انشحُى انشحمٍ الله تغى
 

 وانصلاج الله، ْذاَا أٌ نىلا نُهرذٌ كُا ،ويا لهزا ْذاَا انزٌ لله الحًذ
 . الله تشضا انفائضٍَ وصحثّ آنّ وعهً الله، سعىل محًذ عُذَا عهً وانغلاو

 وانرحذَاخ المشكلاخ يٍ انعذَذ ْزا انثجث وتجًُعها كراتح في انثاحثح َىاجّ
 انزٍَ انعظًاء الأشخاص يٍ انعذَذ تغثة ونكٍ. المخرهفح والإخفاقاخ والأخطاء

. انثحث ْزِ إكًال عهً المؤنف نقذسج جذّا وداعًىٌ صثىسوٌ فهى بجذ، َعًهىٌ
 بحشانذٍَ وسَمأ الأعرار انذكرىس المؤنف لمششف يشج ولأول كثير وذقذَش شكش

 .ْزا انثحث كراتح عًهُح أثُاء ويذخلاذّ وإسشاداذّ المرعًقح لأفكاسِ الماجغرير

 ودعًهى ذعاونهى عهً انرانُح نلأطشاف انعًُق شكش أقذو أٌ أَضا انثاحثح ذشَذ
 الأكاديمُح:  المرطهثاخ ذهثُح في

 إتشاُْى يانك يىلاَا جايعح يذَش تىصفّ الحاسط عثذ انذكرىس الأعرار فضُهح .6
  يالاَج الحكىيُح الإعلايُح

 جايعح انرعهُى و انرشتُح كهُح عًُذ تىصفّ الماجغرير أغىط يًُىٌ  انذكرىس فضُهح .7
 يالاَج الحكىيُح الإعلايُح إتشاُْى يانك يىلاَا

 انعشتُح انهغح ذعهُى قغى سئُغح تىصفها الماجغرير الحغُح ممهىءج انذكرىس فضُهح .8
 يالاَج الحكىيُح الإعلايُح إتشاُْى يانك يىلاَا جايعح

 جايعح انعشتُح انهغح ذعهُى قغىوصَش تىصفّ  الماجغرير أحمذ يثهغ انذكرىس فضُهح .9
 يالاَج الحكىيُح الإعلايُح إتشاُْى يانك يىلاَا

 يٍ كثيران وقذيىا انثاحثح ترذسَظ قايىا انزٍَ انعشتُح انهغح ذعهُى قغى يعهّىجمُع  .:
 .رنك انثاحثح في بما انطلاب، لجًُع انقًُح المعشفح



 ه 
 

 عهىو انرشتُح وانرعهُى كهُحت  الإداسج طاقى جمُع .;
  يالاَج الحكىيُح الإعلايُح إتشاُْى يانك يىلاَا بجايعح  الإداسج طاقى و يعهّىجمُع  .>
ًّا تانصبر َرحهىٌ انزٍَ Ayah dan Bunda الأعضاء، ىانذاٌان إلى جضَلا شكشا .=  دائ

 الحثُثح ولأختي لي، أفضم يغرقثم أجم يٍ تئخلاص وَذعًىٌ صهىاتهى وَؤدوٌ
 .انىقد طىال وانرحفُض انذعى قذو انزٌ

 في عاعذذني قذ إلى المحثىتح فاطًح فشدوط وتائق ساعد أعش دفي انتي جضَلا شكشا .<
 حال كم في بجذ انثحث ْزا إكًال

ًّا تُبرَاَتي انرين َىجذ وتُُا تشاياواتي إلى المحثىتح دَاٌ جضَلا شكشا .65  دائ
 وانرحفُض إلي الحًاط دائًا وَقذياٌ

 عىسَى ُموساغ عاني عهشول محًذ آَذٌ الأصذقائٍ، أفضم جضَلا إلى شكشا .66
ًّا َقذيىٌ انزٍَ َىغشوْى  إلي والمشىسج انرشجُع دائ

 قذيىا انزٍَ PBA H فصمان في واصحاتتي أصحابي لجًُع جضَلا شكشا .67
 .تيحُا في ووقرّا ثمُُح ركشَاخ
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 ٓٓطهِض
 

ْ جُِـس جُؼٍذُس في ئٗىوُُٗٓح. ُس في ضؼِجُػوحكجْطهىجّ ػ٘حطٍ .  7576نمنًز نحُٓص وٌوجني.
، ؾحٓؼس ٓىلاٗح ٓحُي ئذٍجُْٛ وجُطؼُِْ. هْٓ ضؼُِْ جُِـس جُؼٍذُس، ًُِس جُطٍذُس جُركع جبعحٓؼٍ

 ٍجُىَٖبحوٌََ أو. أ. : شٍفجبغٌىُٓس جلإْلآُس ٓحلاٗؽ. جبؼ

 ُِْ جُِـس جُؼٍذُس، ضؼُِْ جُِـس جلأؾ٘رُسجُػوحكس، ضؼًِٔحش ٓلطكُس : 

جُِـس ٍٛ ضؼُِْ لإٔ جُِـس ٍٛ جُػوحكس. كطؼُِْ جُِـس جُؼٍذُس ووٌ ٓهْ في ضؼُِْ جُِـس 
في كس ػ٘حطٍ جُػوحكس جُتي ضىنَ في ضؼُِْ جُِـس ( بؼؼ6ٍ)وأٛىجف ًٛج جُركع جُػوحكس. 

 ُْ جُِـس جُؼٍذُس. ٗد جُػوحكس في ضؼُِٓجَح جْطهىجّ ؾح ( وبؼؼٍكس7ئٗىوُُٗٓح، )

جُركع جُ٘ىػٍ ٓغ ضظُْٔ جُركع جلإغ٘ىؿٍجفي. ٛ٘حى  ٓ٘هؿُسْطهىّ ًٛج جُركع ج
جُِـس جُؼٍذُس جُتي  ٓىٌُْسٖٓ ًطد  ٍتُُٓسٗىػحٕ ٖٓ جُرُحٗحش جبؼٓطهىٓس؛  جُرُحٗحش جُ

ض٘شٍٛح وَجٌز جُىَٖ جلإٗىوُُٗٓس، وجُرُحٗحش جُػحٗىَس ٖٓ جٌُطد وجلمجلاش جُركػُس. ُْطْ 
 َُ جُرُحٗحش جُتي تم بصؼهح ذحْطهىجّ ضوُ٘حش برَُِ جلمحطىي.برِ

ْ جُِـس ُْ، ونحطس ضؼُِس ٓهٔس ؾىّج في جُطؼِجُػوحكئلى إٔ ػىجَٓ  ج جُركعٗطحتؽ ًٛ
جلأؾ٘رُس. في ًٛٙ جبغحُس، يحطىٌ جٌُطحخ جبؼىٌٍْ جبؼٓطهىّ ًأقى وْحتَ ضؼُِْ جُِـس 

( 6َؼني )ْ جُِـس، رفي ضؼِ ضٌحِٓهحيجد  جُؼٍذُس أَؼّح ػًِ ْرؼس ػ٘حطٍ جُػوحكس جُؼٍذُس
جُوُْ وجبؼؼطوىجش و( 9جُؼلاهس جُشهظُس، )و( 8ظٍوف جبؼؼُشُس، )و( 7جبغُس َىُٓس، )
( >ػُس، )جُطوحُُى وجُؼلاهحش جلاؾطٔحو( ;وجلإػلاّ، )جلأوخ و( :وجُؼىجش، )

ٍ ػىز ُٓجَح س َىكجُػوحكْ جُِـس ذؼىجَٓ ُتم جُطأًُى ػًِ إٔ ضؼِ جُؼحوجش جُطوُِىَس. ثمو
( هىّ جبؼٓحػىز في ضىٌَّ 7( أػؾ جُـلاخ ْررّح ُطؼِْ جُِـس جبؽىف، )6ٓ٘هح )
( ضٓحػى في برٓنٌ جٌُلحءز ذنٌ 9( ضٓحػى في ََحوز برلُُ جُـلاخ )8)،جُوىجػى

 .( وًٛج يجؼَ جُـلاخ ٓػَ جبؼطكىغنٌ جلأطُِنٌ ُِـس جبؽىف:جُػوحكحش ُِـلاخ )
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ABSTRACT 

 

Namira Calista Wardani H, 2021. The Use of Cultural Elements in Arabic 

Learning in Indonesia. Essay. Department of Arabic Language Education, Faculty 

of Tarbiyah and Teacher Training, Islamic State University of Maulana Malik 

Ibrahim Malang. Advisor: Prof. Dr. H. Uril Bachruddin, M.A 

Keywords: Culture, Arabic Learning, Foreign Language Learning 

Language is an important role in teaching Arabic because language is culture. 

Teaching language is teaching culture. The objectives of this research are (1) to 

know the elements of culture that are included in language education in Indonesia, 

and (2) to know the advantages of using the aspect of culture in teaching Arabic. 

This research used qualitative research methodology with ethnographic research 

design. There are two types of data used; Main data from Arabic language 

textbooks published by the Indonesian Ministry of Religion, and secondary data 

from research books and journals. The collected data will be analyzed using 

content analysis techniques. 

The results of this research indicate that culture factors are very important in 

education, especially foreign language teaching. In this case, the textbook used as 

one of the Arabic language teaching aids also contains seven elements of Arabic 

culture that must be integrated into language learning, i.e. (1) daily living, (2) 

living conditions, (3) personal relationship, (4) values, beliefs, and equipment (5) 

Literature and media (6) Traditions and social relations (7) Traditional customs. 

Then it was emphasized that language education with culture factors provides 

several advantages including (1) give students a reason to learn the target 

language, (2) help teach grammar, (3) help increase student motivation (4) help 

improve intercultural proficiency for students (5) This makes the students like 

native speakers of the target language.  
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ABSTRAK 

 

Namira Calista Wardani H, 2021. Penggunaan Unsur Budaya dalam 

Pembelajaran Bahasa Arab di Indonesia. Skripsi. Jurusan Pendidikan Bahasa 

Arab, Fakultas Ilmu Tarbiyah dan Keguruan, Universitas Islam Negeri Maulana 

Malik Ibrahim Malang. Pembimbing : Prof. Dr. H. Uril Bachruddin, M.A 

Kata Kunci: Budaya, Pembelajaran bahasa asing, Pembelajaran bahasa arab 

 

Bahasa memegang peranan penting dalam pengajaran bahasa Arab karena bahasa 

adalah budaya. Mengajarkan bahasa adalah mengajarkan budaya. Tujuan dari 

penelitian ini adalah (1) untuk mengetahui unsur-unsur budaya yang termasuk 

dalam pendidikan bahasa di Indonesia, dan (2) untuk mengetahui manfaat 

penggunaan aspek budaya dalam pengajaran bahasa Arab. 

Penelitian ini menggunakan metodologi penelitian kualitatif dengan desain 

penelitian etnografi. Ada dua jenis data yang digunakan; Data utama dari buku 

teks bahasa Arab yang diterbitkan oleh Kementerian Agama RI, dan data 

sekunder dari buku penelitian dan jurnal. Data yang terkumpul akan dianalisis 

menggunakan teknik analisis isi. 

Hasil penelitian ini menunjukkan bahwa faktor budaya sangat penting dalam 

pendidikan, khususnya pengajaran bahasa asing. Dalam hal ini, buku teks yang 

digunakan sebagai salah satu alat peraga bahasa Arab juga mengandung tujuh 

unsur budaya Arab yang harus diintegrasikan ke dalam pembelajaran bahasa, 

yaitu (1) kehidupan sehari-hari, (2) kondisi kehidupan, (3) hubungan pribadi, ( 4) 

nilai, kepercayaan, dan perlengkapan (5) Sastra dan media (6) Tradisi dan 

hubungan sosial (7) Adat adat. Kemudian ditegaskan bahwa pengajaran bahasa 

dengan faktor budaya memberikan beberapa keuntungan antara lain (1) 

memberikan alasan kepada siswa untuk mempelajari bahasa sasaran, (2) 

membantu mengajarkan tata bahasa, (3) membantu meningkatkan motivasi siswa 

(4) membantu meningkatkan kecakapan antarbudaya bagi siswa. (5) Hal ini 

membuat siswa menyukai penutur asli bahasa sasaran. 
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 جُلظَ جلأوٍ

 جلإؿحٌ جُؼحّ وجُىٌجْحش جُٓحذوس
  

 نِلُس جُركع . أ
لا يدٌٖ كظَ جُ٘حِ ػٖ جُػوحكس. جُػوحكس ٍٛ بؾٔىػس ٖٓ جبؼىجهق 

ِهح ٖٓ ؾَُ ئلى آنٍ. لا َىُى وجُِٓىًُحش وجٍُٓىَ جُتي َطشحًٌهح جُ٘حِ وضىطُ
ضشٌَ جُػوحكس أنمحؿًح  جُ٘حِ ذػوحكطهْ، وٌُٖ لا يدٌٖ أَؼّح كظِهْ ػٖ جُػوحكس.

ُِؼحوجش وجُِٓىى جُ٘حِ، وض٘طوَ ٖٓ ؾَُ ئلى ؾَُ. جبؼػحٍ وجُى ُِىُى، وجبؼؼِٔنٌ 
لإوٌجى، بدؼنى جُػوحكس ٍٛ جُػوحكس ٍٛ ج  ُِـلاخ، وجبغٌىٓس ُِشؼد، وؿنً يجُي.

وجبؼؼِىٓحش وػ٘ىٛح جبؼؼنى جبػض، و ضٓطهىّ ٓؼّح ٖٓ هرَ جُ٘حِ جًَُٖ  جُ٘ظحّ
جٗطوِىج ٖٓ ؾَُ ئلى ؾَُ، جُتي ضٓٔف لمجٔىػس ٖٓ جُ٘حِ ذطِرُس جقطُحؾحتهْ 

 1.جلأْحُْس ُِروحء، و بروُن جُٓؼحوز وجلاَوٛحٌ، وجًطٓحخ ٓؼنى في جبغُحز

ز ُلطٍز جبؼ٘حهشحش قىٍ ٓىػىع جُؼلاهحش ذنٌ جُِـس وجُػوحكس ٓىؾىو
ًَ ٖٓ جُػوحكس وجُِـس ٍٛ ؾىجٗد ٓهٔس ُِـحَس في قُحز جُ٘حِ. ًلاهمح  .ؿىَِس

ّٔح في جلأٗشـس ُِطىجطَ جلاؾطٔحػٍ وجُطلحػَ ُـرُؼس جُ٘حِ ًٌحت٘حش  ٌّج ٓه وو
جؾطٔحػُس. َٓطهىّ جُ٘حِ جُِـس في غوحكطهح وضلحػلاتهح جُُىُٓس. ًُُي جُِـس وجُػوحكس 

يدٌٖ كظِهٔح. جُِـس جُتي ضٓطهىٓهح جُ٘حِ ًَ َىّ، ٍٓضرـحٕ ذرؼؼهٔح جُرؼغ ولا 
 وًُق َوىٍ شهض ٓح جلأشُحء، ٍٓضرـس ؾىّج ذحُػوحكس.

ًٛج َطلن ٓغ ذُحٕ ًٍٍَٓ٘ جًٌُ َشٍـ إٔ جُػوحكس ٍٓضرـس جٌضرحؿًح وغُوًح 
، ضٓطهىّ جُِـس سذحُِـس، في ؾحٗد جلاؾطٔحػُس وجُطؼُُِٔس. في ؾحٗد جؾطٔحػُ
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طؽ ضؼُِْ جُِـحش جلأؾ٘رُس بر، ُسكٌحٌ. وفي ؾحٗد جُطؼًُِٔىُِْس ُِطىجطَ وٗوَ جلأ
 ئلى غوحكس جبؼطكىغنٌ جلأطُِنٌ ُِـس.

ٗظحّ جُِـس ُٚ وظُلس ًىُِْس جُطلحػَ جُ٘حِ في جلمجطٔغ، جُتي كُٚ ٛ٘حى ٓؼحَنً 
وغوحكس ض٘ـرن. ًُُي في جُِٓىى جُِـىٌ، يجد إٔ ٌَىٕ ٓظكىذّح بهًٙ جبؼؼحَنً 

جز جلاضظحٍ جٍُتُُٓس جُتي يدٌِهح جُ٘حِ. و في جُطىجطَ ٛ٘حى جُِـس ٍٛ أو  2جُػوحكُس.
ٓؼنى جُتي ٗوِهح جبؼطكىظ ئلى جلمححوٌ. ٖٓ ٓ٘ظىٌ جبػـحخ، جبؼؼنى ُُّ ٓـِوًح، ٍٛ 

ّٔح ٖٓ نلاٍ ُْحهحش بـطِلس ضشنً ئلى ٌٓىَ في قُحز جُ ضًٓٔ  ٘حِبرىَىٛح وجت
 3جُػوحكس. ًُُي، لا كظَ جُِـس ػٖ جُُٓحم جُػوحفي.

َ وضلٓنً جبؼؼنى في جلاضظحٍ، َؼطوى ًىى ؾىٓرنًَ إٔ جُطلٓنً هٍ ٗو
جبؼهطِلس ُِطىجطَ ذنٌ غوحكطنٌ بـطِلطنٌ لا َطأغٍ كوؾ ذلهْ جُؼىجَٓ جُىلاُُس وذُ٘س 

ًُُي، ضؼٍَق جبؼهحٌجش جُِـىَس جًٌُ  4جُِـس، وٌُٖ أَؼّح ذحبغحلاش جلاؾطٔحػُس.
 ― ... the abilty to form any and all Consisted Solely of.....   ؿٍقٚ ضشىٌٍٓٓ

‖ of the grammatical sentences of a language  ًٕحفي، لإٔ جُِـس لا ضطٌى ُُّ
، وٌُٖ يجد أَؼّح إٔ ضٌىٕ ٛ٘حى ٓهحٌجش ُلهْ ى(ٖٓ ٓهحٌز وجقىز كوؾ )جُوىجت

قحُس ًَ نمؾ ُـىٌ بحُع ضٌىٕ هحوٌز ػًِ ضلٓنً جٍُْحتَ جبؼ٘ـىهس. ًُُي، 
ُىز نحطس في جُطىجطَ لا ًٍَُ كوؾ ػًِ ئضوحٕ جُِـىَحش ككٓد، ئضوحٕ جُِـس جبع

ذَ َشَٔ ئضوحٕ جُشهض لانطُحٌ شٌَ ُـس ٓ٘حْد ُُِٓحم، قتى َُِّ كهْ غوحكس 
   5جبؼطكىظ جُٓحتىز.

ْ ُضؼِ سػًِ ؿٍهًٍُ ْ جًٌُ َُضىٌَّ جُِـس جُُىّ ٛى ضؼَِىؾى في ٌُٖ ٓح 
َإوٌ ئلى ٓطؼِْ جُِـس قتى جُوىجػى، جُطوُِىَس جُتي لا ضُجٍ ضًٍُ ػًِ جُطٌٖٔ ٖٓ 
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ٍّج في ذُ٘س جُِـس قتى ػ٘ى جُطىجطَ شلهُّح  قتى جُؼٍذُس جُِـس ضؼُِْ جبؼػحٍ في  6.بؿحط
 جُلؼَ، وجلإْْ وجُظُـس جُطٍَٓق ٖٓ جُطٌٖٔ ٍٛ ُِطؼِْ جلأْحُْس جُ٘وـس جِٕ،
 ُىٌؾس ًرنً قى ئلى وجلإٗىوُُٗٓس جُؼٍذُس جُػوحكطحٕ بزطِق جُىجهغ، في. يُي وؿنً

 ٓظـِف ضٓٔغ ٓح ؿحُرّح ، جُؼٍذُس جُِـس ضؼُِْ في جبؼػحٍ .ضؼىَلاش ئؾٍجء َُِّ أٗٚ
قتى  "Selamat datang" أٗٚ ػًِ جُطؼِْ في ضلٓنًٙ َطْ وجًٌُ وْهلا" جٛلا"

 جُؼٍبي، ْٛ جلمجطٔغ ئٓح في ذحُؼُىف، ُِطٍقُد ضؼرنً ػًِ يُي جبؼظـِف ضلٓنً
ّٔح جبؼظـِف ًٛج َٓطهىٓىٕ  ُوحء ػ٘ى كوؾ، ذحُؼُىف ُِطٍقُد كوؾ ُُّ وجت

 7.يُي ئلى وٓح جبؼٌحبؼحش، جْطورحٍ ػ٘ى جبؼؼحٌف،

ّٔح َطْ جُطكُس، ٓىجو في ثّم  و"نهحٌى جبػنً"، "طرحـ ٓظـِف ضىٌَّ وجت
 جبؼٔحٌْس في كوؾ جُؼٍبي َؼٍف جلمجطٔغ جبغحُس، ًٛٙ ْؼُىز". في و"ُُِطي ْؼُى"،
 جُطكُس بؽًٙ جُلحضٍ جُلهْ ئٕ  8.نًجبػ وٓٓحء جبػنً طرحـ ٓظـِكحش جُؼُِٔس

 َُٓحء جًٌُ جِنٍ وجُشٍء .بـطِلس غوحكحش ٖٓ جُشؼرنٌ ذنٌ جُطىجطَ في ُْلشَ
 ُ٘ٔحق "ػلىج"، ًِٔس جْطهىجّ ضؼُِٔٚ َطْ ٓح وػحوز جلاػطًجٌ، ٛى ؿحُرّح جْطهىجٓٚ
 جنطُحٌ في جُظـنًز جلأنـحء ضإوٌ هى 9ًِٔس "أُْق". ػحوزً جُؼٍخ َٓطهىّ
  جبؼطكىظ. ُُ٘س جِنٍ جُشهض جُطوحؽ ػىّ ئلى وجبؼظـِكحش جٌُِٔحش

 ػًِ " Evaluasi" ضلٓنً َطْ ٓح ؿحُرّح جُطؼُُِٔس، جُ٘حقُس ٖٓ ٛى آنٍ ٓػحٍ
 جُػوحكس، في ٌُٖ. أَؼّح جبؼؼنى ًٛج َظهٍ جُوحٓىِ في طكُف، ًٛج. "ضوىنً" أٗٚ

 ًٛج nderKale".10" ئلى ُلإشحٌز جُطوىنً جبؼظـِف ًٛج جُؼٍخ َٓطهىّ ٓح ؿحُرّح
 ًٍَُ جًٌُ جُِـس ضؼِْ. جُلهْ ْىء في جُطٓرد ػًِ جُوىٌز ُىَٚ جلأشُحء ٖٓ جُ٘ىع
 جْطهىجّ شٍـ ووٕ ٓطٌٌٍ ذشٌَ وضؼُ٘هح جبؼلٍوجش ٗـن ًُلُس ػًِ كوؾ
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 في َطٓرد ْىف جلأطُِنٌ، ُِٔطكىغنٌ جُػوحفي ُُِٓحم وكوًح جبؼ٘حْرس جُطؼرنًجش
 11.جلاضظحٍ كشَ ئلى ضإوٌ إٔ يدٌٖ أنـحء أو جُِـس في ضىجنَ قىوظ

 جلأؾ٘رُس، وجُِـحش جُػحُٗس جُِـحش ونحطس جُِـس، ضؼُِْ كظَ يدٌٖ لا ًُُي،
 جُِـس ضىٌَّ ض٘حهش جُتي جُىٌجْحش ٖٓ جُؼىَى ٖٓ ًٛج َطؼف. كُٚ جُػوحكس ووٌ ػٖ

 ضؼِْ ٓىػىع قىٍ جُىٌجْحش ٖٓ جُؼىَى ئؾٍجء تم .غوحكُّح ٌٓىّٗح َطؼٖٔ جًٌُ
 جٌُٓ٘ىٌ ذحضحٍُ ًحضحلا أؾٍجٙ جًٌُ جُركع ٓػَ وكؼحُُطهح، جُػوحكُس جبعىجٗد ٓغ جُِـس

 جْطهىجّ وأشٌحٍ ٓشحًٌس في َركع جًٌُ( 756<ذُ٘ؾ ذُ٘ؾ ٛىجٗؾ ) ،(9756)
( 9756ٓىًْ ٌَطش وؾىُٖٓ وٍٛجٕ )  جُِـس، ضؼِْ ًطد في جُػوحكُس جبؼٌىٗحش

ًحٌَٖ  ، جلأؾ٘رُس سجُِـ ضؼِْ في وجُػوحكُس جلاؾطٔحػُس جٍُٓىَ ذاونحٍ َطؼِن كُٔح
 .جُػوحكُس جبعىجٗد ٓغ جُِـس ضؼِْ ضأغنً أو بقحـ ( أَؼّح6756) ٌَٓحؾٍ

ذحلإػحكس ئلى ٗٓرس جُ٘ؿحـ في ضؼِْ جُِـس ئلى جُػوحكس، ٛ٘حى أَؼّح جُؼىَى ٖٓ 
جُىٌجْحش جُتي أؾٍَص ُلكض جْطؿحذحش جُـلاخ أو ٓىجهلهْ في ضؼِْ جُِـس ٓغ 

لكض ٌووو أكؼحٍ جُـلاخ جًَُٖ َطؼِٔىٕ ( ذ9756جُػوحكس. ٌبضٖ وآنٍوٕ )
ٌوَُٗ  جُِـس ؾ٘رّح ئلى ؾ٘د ٓغ جُؼ٘حطٍ جُػوحكُس أو ٌووو أكؼحبؽْ، ًٔح ككض

ووجكغ وجْطؿحذحش جُـلاخ جًَُٖ َطؼِٔىٕ جُِـس ذحْطهىجّ  ( 756<وآنٍوٕ )
( ، وجُطـنًجش في ووجكغ وٓىجهق 86<<ًحٌوٍ ٓىٌؾحٕ ) جُؼ٘حطٍ جُػوحكُس، ى

 .جُػوحكسطؼِٔىٕ جُِـس ذحْطهىجّ جُـلاخ جًَُٖ َ

 جُِـس ؼُِْض إٔ وٍٛ ٓهٔس قوُوس ضىػً ًحٌج، ُـس ذحقػس شحًٌص ًٔح
 قُع جُِـس ضؼِْ في جُػوحكس أهمُسًحٌج  َىػف. جُىهص ٗلّ في جُػوحكس ؼُِْض َؼني

 ئٌظ ٛ٘حى ٗلٓهح، جُؼٍذُس ُِـس في 12وجقىز. ًِٔس في قتى ؿني غوحفي ضٍجظ َىؾى
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 ًُُي 13.جُؤُس ٓؼٍوف ؿنً وكنٌ ًُ٘ وٍٛ بهح، جبػحطس ُسجُػوحك جبػظحتض ٖٓ
 َطْ قُع جبؽىف جُِـس وضلحطَُ جُػوحكس ُِؼ٘حطٍ جلاٛطٔحّ ٖٓ جبؼَُى ئَلاء يجد

 ٓحوز ًَ في جبغوُوس ًٛٙ ٍٓجػحز يجد. جُ٘كىَس وجبؼىجو جُطؼِْ ذـٍَوس ػحوز جلاٛطٔحّ
 .جُِـس ضؼِْ في ضٓطهىّ

 إٔ ُوىٍ جُػوحفي ؾحٗد أهمُس ٍَوٕ أوًىٌ وًُ٘شنٌ، ًحٌج أكٌحٌ وػْ
 في جُػوحكس أهمُس ًٗ٘ٓ ألا يجد". جُػوحكس" أَؼّح ضؼني ذَ" جٍُُٓ" كوؾ ضؼني لا جُِـس

إٓ ٍْ وَ٘طٍكُٓص  هحُص 14وبفِس. ؿٍَرس جُطؼِْ ػُِٔس ْطرىو أو جُِـس، ضؼِْ ػُِٔس
 َجو ِٔحً. كظِهح يدٌٖ ولا ٓطٍجذـس وجلأكٌحٌ وجُػوحكس جُِـس ئٕ أَؼّح وؾى ٓحًلٍ

 ػُِٔس ػًِ ضأغنًٛح َجو جُِـس، ٓ٘هح ضأتي جُتي وجُػوحكس ُِرُثس جُِـس ٓطؼٍِٔ كهْ
  .جُِـس جًطٓحخ

 جُىٌجْحش ٖٓ بؾٔىػس ئُُهح نِظص جُتي وجلأكٌحٌ جبغوحتن ٖٓ وجٗـلاهحً
 جْطهىجّ" ذؼ٘ىجٕ وبيجلأ ركعجُ شٌَ في ركعجُ ئؾٍجء إٔ سجُرحقػ أٌجو جُٓحذوس،
 ".جُؼٍذُس في ئٗىوُُٗٓح جُِـس ُْؼِض في سجُػوحك ػ٘حطٍ

 أْثِس جُركع . خ
 ئٗىوُُٗٓح؟ في جُؼٍذُس جُِـس ُْضؼِ في ضىنَ جُتي سجُػوحك ػىجَٓ ٍٛ ٓح .1

 جُِـس؟ ُْضؼِ في سجُػوحك ؾىجٗد جْطهىجّ ُٓجَح ٍٛ ٓح .7
 

 أٛىجف جُركع . ؼ
 ئٗىوُُٗٓح. في جُؼٍذُس جُِـس ضؼُِْ في ضىنَ جُتي جُػوحكس ٘حطٍػ ٍٛ بؼؼٍكس ٓح .6

 جُِـس جُؼٍذُس. ضؼُِْ في جُػوحكس حٗدؾ جْطهىجّ ُٓجَح ٍٛ ٓح بؼؼٍكس .7
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 أْرحخ جنطُحٌ جبؼىػىع . و
 ؼُِْض إٔ ضوىٍ وٌجْحش ػىز ئلى جبؼىػىع بؽًج سجُرحقػ جنطُحٌ ْرد ٍَؾغ

 جُِـس ضؼُِْ في ٓهٔس ٓٓحهمس بؽح جُػوحكس كهًٙ جُػوحكس، ػٖ كظِٚ يدٌٖ لا جُِـس
 شٌَ في جُطٍذُس ُؼحلم ٓٓحهمس طوىنًُ جُرحقػس ًُُي، أٌجو. جلأؾ٘رُس جُِـحش ونحطس

 وًُق جُؼٍذُس جُِـس ُْضؼِ ػُِٔس في جُػوحكس ػ٘حطٍ جْطهىجّ أهمُس قىٍ ٓؼِىٓحش
 .جُؼٍذُس جُِـس ُْضؼِ في سجُػوحك ػ٘حطٍ ًٛٙ جْطهىجّ نلاٍ ٖٓ جبؼٓحهمس ْططْ

 كىجتى جُركع.  ھ
 وؾهس جُ٘ظٍَس . أ

 جُؼٍذُس جُِـس بؼؼٍِٔ نحطس ؼٍكسذَُحوز جبؼ ركعجُ ًٛجفي  ٗطحتؽ ٖٓ ىهغٓط .6
 جُؼٍذُس جُِـس ضؼِْ في جُػوحفي جبؼٌىٕ أهمُس قىٍ

 جُِـس ؼُِْض سؿٍه ضـىٍَ في ئيجحذُس ٓحهمسبد جُركع في ًٛج ٗطحتؽ ٓطىهغ ٖٓ .7
 ػ٘حطٍ نلاٍ ٖٓ ُـلابهْ جُؼٍذُس جُِـس بؼىجو جبؼؼِٔنٌ كهْ وضٓهَُ جُؼٍذُس،
 .جُػوحكس

 
 وؾهس جُطـرُوُس  . خ

 جُؼٍذُس جبؼىجو وكهْ ضؼُِْ ػًِ هحوٌوٕ ئٗىوُُٗٓح فيس جُؼٍذُس ُِٔؼِْ جُِـ .6
 .جُػوحكس ػ٘حطٍ نلاٍ ٖٓ وض٘ىػّح أًّّ ذٓهىُس ُـلابهْ

 ؼ٘حطٍذ جُؼٍذُس جبؼىجو كهْ جلأْهَ ٖٓ ئٗىوُُٗٓح، في جُؼٍذُس جُِـس ُِـلاخ .7
 .جُػوحكس

 جُِـس ُْضؼِ في وكؼىبؽْ جٛطٔحٓهْ ََحوز ئٗىوُُٗٓح في جُؼٍذُس جُِـس ُِـلاخ .8
 .ُْجُطؼِ ػُِٔس في جُػوحكس ػ٘ظٍ ئػحكس نلاٍ ٖٓ جُؼٍذُس

 جبعىجٗد ذأهمُس جبؼطؼِوس وجبؼؼٍكس جُرظنًز ئػحكس ػًِ هحوٌ ُطٌىٕ ُِرحقػس، .9
 .بؿطَٔ ػٍبي ًٔؼِْ جُؼٍذُس جُِـس ؼُِْض في سجُػوحكُ
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 قىوو جُركع . و
 في سجُػوحك ػ٘حطٍ جْطهىجّ أهمُس وٌجْس ػًِ كوؾج جُرع ًٛ في جُوُى ًٍَُ

 .ئٗىوُُٗٓح في جُؼٍذُس جُِـس ُْضؼِ أٗشـس

 

 برىَى جبؼظـِكحش .َ 
 وؿنً جبؼحوَس جُرشٍَس، جبغُحز ؾىجٗد بصُغ َهْ ٍٛ شٍء وجُػوحكس : جُػوحكس جُػوحكس

 ػُِٚ يحظَ ٓح ًَ أنهح ػًِ أَؼّح جُػوحكس ضؼٍَق يدٌٖ. جبؼحوَس
 وجلأنلام وجُل٘ىٕ وجبؼؼطوىجش جبؼؼٍكس َشَٔ وجًٌُ جلمجطٔغ

 .جلأنٍي وجُؼحوجش وجُؼحوجش وىجٗنٌوجُ
 جلأٗظٔس وٍٛ ػ٘حطٍ، ْرؼس جُػوحكس في ػ٘حطٍ ػًِ ضحَِىٌ جُػوحكس : يحطىٌ ػ٘حطٍ

 وجُل٘ىٕ وجُِـحش جبؼؼٍكس وأٗظٔس وجبؼ٘ظٔحش جلمجطٔغ وأٗظٔس جُىَُ٘س
 .وجبؼؼىجش وجُطٌ٘ىُىؾُح جُؼُش وْرَ

 ٖٓ جبؼ٘ظٔس ضـنً ػُِٔس ػًِ ضؼٍَلٚ يدٌٖ جُطؼِْ إٔ ؾحؾني يًٍ وجُطؼِّْ : جُطؼُِْ
جُىؿني،  جُطؼُِْ ٗظحّ هحٗىٕ في. ُِطؿٍذس ٗطُؿس ِْىًهح نلابؽح
ٍّف  ٓٓحػىز ػُِٔس ػٖ جُطؼُِْ 7558 ُؼحّ 75 ٌهْ جُوحٗىٕ َؼ
 جبؼؼٍكس، جًطٓحخ ضٌىٕ ػُِٔس بحُع جُطىػُس جنطظحطُى َوىٓهح

 جبؼىجهق ضٌىَٖ ئلى ذحلإػحكس وجُشهظُس، وجٌُلحءز، وجلإضوحٕ،
 .جُـلاخ ُىي ؼطوىجشوجبؼ

 جُِـس ٓىٌِ َوىٓهح ٓٓحػىز ػُِٔس ٛى جُؼٍذُس جُِـس جُؼٍذُس: ضؼُِْ جُِـس ضؼُِْ
 جُؼٍذُس جُِـس وئضوحٕ جبؼؼٍكس جًطٓحخ ػُِٔس ضٌىٕ بحُع جُؼٍذُس

 وقد وجبؼؼطوىجش جبؼىجهق وضشٌَُ شهظُس ػٖ كؼلًا وئضوحنهح،
 .جُؼٍذُس جُِـس بذحٙ جُـلاخ
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 جُىٌجْحش جُٓحذوحش . ـ
1. Maria Rehman dan Hazrat Umar, Source Culture and Target Culture in English 

Language Teaching: A Study of Intercultural Pragmatics and Students‘ Learning 

Outcomes, Pakistan Journal of Education, Vol. 36 No. 1, 2019.  

 ضطٍجوـ جُػحٖٓ جُظق في حُرّحؿ 5: ػًِ بذٍَرُّح بحػًح وقٌُجش ٓحٌَح أؾٍي
ّٓح 68 و 67 ذنٌ أػٔحٌْٛ  ٖٓ ٓىػىػحش َطؼٖٔ جُػوحكحش ٓطؼىو ٓ٘هؿّح ُطؼُِٔهْ ػح

 في ُِٔٓحػىز( جُرشطىٕ غوحكس) جبؼظىٌ وغوحكس( جلإبقَُُِس جُػوحكس) جبؼٓطهىكس جُػوحكس
 نحطس ٓؼحِٓس أػـُص بؾٔىػحش ئلى جُؼُ٘س بحػٚ هْٓ. جُِـس وأشٌحٍ جُطؼِْ ُٛحًَ
ٌّج أػـٍ ثم ضؼحلج، لم جُتي وضِي ٌّج أوُُّح جنطرح  جُطؼِْ ذؼى جلمجٔىػطنٌ ٌُلا لاقوًح وجنطرح
 .جُطؼِْ ٗطحتؽ في ًرنًز ََحوز ضظهٍ جُؼحذـس جلمجٔىػس إٔ جُ٘طحتؽ ضظهٍ. وهرِٚ

 
2. Musa Kaya, dan Gulsen Oran. The Transmission of Socio-Cultural Codes in 

Teaching Turkish as a Foreign Language.  

 ٖٓ جُؼىَى في ضىٌَٓهح ذىأ جُتي جُطًٍُس جُِـس قىٍ بحػًح وؾىُٖٓ ٓىًْ أؾٍي
 ََحوز ئلى قحؾس إٔ وؾىُٖٓ ٓىًْ ٌأي ثم. جلأؾ٘رُس جُِـحش وضؼِْ ًطؼُِْ جُرِىجٕ
 ُِطىٌَّ، جبؼؼىز جبؼىجٌو ٖٓ ٓط٘ىػس بؾٔىػس شٌَ في ُِـلاخ جلأؾ٘رُس جُِـحش ضىٌَّ

 ضٌحَٓ أهمُس ػًِ جُركع ًٛج َإًى. جُطًٍُس جُػوحكس ٖٓ ػ٘حطٍ طهىجّجْ يُي في بدح
 ذىوٕ جُِـس ضىٌَّ ئٕ وؾىُٖٓ ٓىًْ هحٍ ٓوحبؽٔح، في قتى. وجُػوحكس جُِـس ضىٌَّ
 .ٓٓطكَُ أٍٓ غوحكُس ػ٘حطٍ

 
3. Giselda dos Santos Costa. Language & Culture in English as a Foreign Language 

Teaching : Socio-Cultural Experience of Some Exchange Students From PIAU 

Federal Institute. RIAEE – Revista Ibero-Americana de Estudos em Educação, 

Araraquara, v. 13, n. esp1, p. 379-390, 2018. 

ّٔح بحػًح ؾَُُِىج أؾٍي  وجلأٗػٍوذىُىؾُح جُِـس ُؼِٔحء جُ٘ظٌٍ جلأْحِ ػًِ هحت
 جُِـس جْطهىجّ ٍَضرؾ إٔ يجد ٗحؾكّح، جُطىجطَ ٌَىٕ ٌٍُ ذأٗٚ ؾحوٍ ٌوجًُ
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 ًُُي. جُؼُن ذحبؼؼنى جُِـىَس جُوىجػى كوؾ وُُّ غوحكُّح، ٓطٌُلس أنٍي ذِٓىًُحش
 جبؼ٘حهشس ضىوٌ برىَىّج أًػٍ وذشٌَ ذحُطىوََ، جبؼطؼِوس جُوؼحَح ؾَُُِىج بحع َ٘حهش
 جُلُىٌجلي جبؼؼهى ؿلاخ ٖٓ جُؼىَى َىجؾههح جُتي وجُػوحكُس جلاؾطٔحػُس جُطكىَحش قىٍ

 بطٓس في جبؼ٘طشٍ قىوو ذلا جُؼِىّ ذٍٗحٓؽ في ذطؿحٌبهْ َطؼِن كُٔح( IFPI) ذُحوٌ في
 جؾطٔحػُس ٓشحًَ ُىَهْ جُـلاخ إٔ جُ٘طحتؽ ضظهٍ ، جُ٘ىػُس جبؼوحذلاش ذحْطهىجّ. ذِىجٕ

 جُِـس كظَ في ػَٔ هى جلإبقَُُِس جُِـس ٓىٌِ ًحٕ ئيج بذ٘رهح جبؼٌٖٔ ٖٓ ًحٕ وغوحكُس
 .جُطرحوٍ ذٍٗحٓؽ ض٘لًُ هرَ

 
4. Bunyamin Celik dan Yunus Yildiz. The Role of Foreign Language Culture on 

Teaching the Language and Learner Motivation.  International Journal of Social 

Sciences & Educational Studies, Vol. 5 No. 4, 2019 

 في ؿحُرّح 95 ٖٓ بؾٔىػطنٌ كظَ نلاٍ ٖٓ جُركع وَىّٗ ذىُٗحٓنٌ أؾٍي
 بؼؼٍكس جُىٌجْس أؾٍَص. جُؼٍجم في ئَشُي بجحٓؼس جلإػىجوَس جبؼىٌْس في جُؼحلي جبؼٓطىي

 ، جُـلاخ برلُُ ػًِ جبعىَىز جلأؾ٘رُس جُِـحش ضؼِْ ػُِٔس ػًِ جُػوحكُس جُؼ٘حطٍ ضأغنً
 ضوُُْ نلاٍ ٖٓ. أًّّ وًلحءز ذٓهىُس طؼِْجُ ٓؼٍكس وَٓهَ ئيجحذُّح يُي ًحٕ ْىجء

 ضوُُْ ٍٓجػحز ٓغ أْرىػّح 67 بؼىز جٌُطحبي جُطوىّ جنطرحٌ وٗطحتؽ جلمجٔىػطنٌ ًلا وٌؾحش
 في ٓٓطهىف غوحفي ػ٘ظٍ وؾىو إٔ ضرنٌ ، جُطوىنً ذؼى ٓح ُـٍَوس جبؼٌطىذس جُطؼُِوحش

 .جُـلاخ برلُُ في َٓحْٛ جلأؾ٘رُس جُِـس ضؼِْ

 :جُركػُس جبؼىجو

 في جُػوحكس ػ٘حطٍ وؾىو أهمُس ضػرص أبححظ ٍٛ أػلاٙ جبؼًًىٌز جُىٌجْحش   
 جلإبقَُُِس جُِـس ضؼُِْ ػًِ جُػوحكس ضأغنً جُٓحذوس جُركػُس جُىٌجْحش. جلأؾ٘رُس جُِـس ضؼُِْ

 في جُؼٍذُس جُِـس ضؼُِْ في جُػوحكس جُؼ٘حطٍ جْطهىجّ ػًِ بحػٍ ًٍَُ. وئٍَجٕ وجُطًٍُس
 بصهىٌَس في جُىَٖ وَجٌز ػٖ جُظحوٌز جُؼٍذُس جُِـس ضؼِْ طدً في جلأوبي جُركع

.وجُػوحكس جُِـس ذطؼِْ جبؼطؼِوس جُركػُس وجلمجلاش جٌُطد ٖٓ وجُؼىَى ئٗىوُُٗٓح،
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 جُلظَ جُػحني

 جلإؿحٌ جُ٘ظٌٍ
 

  ٓلهىّ جُػوحكس  . أ

 ضؼٍَق جُػوحكس .6
 في ٌتٍُٓ ووٌ ُِػوحكس. جُؼحلم في ووُس ًَ حبسٌِه شٍء ٍٛ جُػوحكس

 في أَؼّح وٌُٖ كٍوٌ، ذشٌَ كوؾ ُُّ. جلمجطٔغ وػحوجش قُحز خأِْى
 َطهًٛح جُتي وجُوٍجٌجش ض٘لًُٙ َطْ ٗشحؽ ًَ في جُػوحكس ْطظهٍ .بؾٔىػحش

 وًُق جلمجطٔغ، ػُش ًُلُس في جُػوحكس جلمجطٔغ. ْطإغٍ في جبعٔحػحش أو جلأكٍجو
  .ضىجؾههح جُتي جبؼشحًَ برَ إٔ ُِٔؿطٔغ يدٌٖ

ٍٛ طُـس جبعٔغ ٌُِٔحش  budayaجلإٗىوُُٗٓس ضْٓ جُػوحكس في جُِـس 
"budi" و "daya"  جُتي ضؼني جبغد وجُُ٘س وجًُوم. ضأتي ًِٔس"budaya"  في جُىجهغ

جُتي ضؼني  Buddhiوٍٛ طُـس جبعٔغ ٌُِٔس  budhayah   ٖٓ جُِـس جٌٍَُٓ٘ٓطُس
ًٔح . cultureفي جُِـس جلإبقَُُِس، ضأتي ًِٔس غوحكس ٖٓ جٌُِٔس  6جُؼوَ أو جُؼوَ.

ٍّف ئٌ بي ضحَِىٌ جُػوحكس  تم برىَى ٓلهىّ جُػوحكس وطُحؿطهٔح ٖٓ هرَ جبػّّجء. َؼ
ُوحٗىٕ ًٌَ ٓؼوى َطؼٖٔ جبؼؼٍكس وجبؼؼطوىجش وجُل٘ىٕ وجلأنلام وجُؼِىّ وج

، ذحلإػحكس ئلى جُؼحوجش جُتي ٌَطٓرهح جلإٗٓحٕ وجُؼحوجش وجُوىٌجش جلأنٍي
ٕ جُػوحكس ٍٛ شٍء يدٌٖ جػطرحٌٙ ً٘طحتؽ ًأػؼحء في جلمجطٔغ. وشٍـ ٌ.ُُ٘طىٕ أ

جُِٓىى جبؼٌطٓد، جًٌُ جُؼ٘حطٍ جبؼٌىٗطهح وٗوِهح ٖٓ هرَ أػؼحء جلمجطٔغ 
جِنٍَٖ. ًىَ٘طؿحٌجُٗ٘ؿٍجش أػـً ٌأَٚ في ضؼٍَق جُػوحكس، أٌ ً٘ظحّ ًحَٓ، 

                                                           
1
 Elly M Setiadi and and others, Ilmu Sosial Dan Budaya Dasar (Jakarta: Kencana, 2006). 
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وجلأكٌحٌ، وجلاٗطٔحء ئلى جلإٗٓحٕ وجُطؼُِْ. هحٍ ُِْى ْىٍٓوؾحٕ أَؼح إٔ 
 َٔ، ويوم، ونِن جلمجطٔغ.جُػوحكس ٍٛ ًَ ػ

 ٖٓ بـطِلس أٗىجػّح َؼني جُػوحكس ُطؼٍَق جُؼحّ جبؼظـِف ٛ٘حى أَؼح
 جُلٖ وأشٌحٍ وجبؼؼطوىجش جبؼؼٍكس َشَٔ وًٛج. وذُثطٚ جُشهض ذنٌ جُطلحػلاش

 ًؼؼى جُلٍو بهح َطٔطغ جُتي جُوىٌجش بعُٔغ وجُطوحُُى وجُؼحوجش وجُوىجٗنٌ وجُوُْ
 حُػوحكسذ ضٌحَٓ غوحكس ُىَهح ضحٌيخهح، ذٓرد ٗلٓهح ذُسجُؼٍ جُػوحكس 2.جلمجطٔغ في

. جلإْلآُس جُػوحكس ذحْْ جُؼٍذُس جُػوحكس ئلى َشحٌ ٓح ؿحُرّح وذحُطحلي، 3.جلإْلآُس
 وجُؼحوجش وجُوىجٗنٌ وجُوُْ جُلٖ وأشٌحٍ وجبؼؼطوىجش ُِٔؼٍكس ٌَىٕ قتى

 .جلإْلاّ في وهُوس كٍوم جُؼٍبي ُِٔؿطٔغ وجُطوحُُى

 إٔ جْط٘طحؼ يدٌٖ جبػّّجء، ٛإلاء يًٍٛح جُتي جبؼهطِلس قجُطؼحٌَ ٖٓ
 يدٌٖ .جبؼحوَس وؿنً جبؼحوَس جلإٗٓحٕ، جبغُحز ؾىجٗد بصُغ َهْ شٍء ٍٛ جُػوحكس
 جبؼؼٍكس، َشَٔ وجًٌُ جلمجطٔغ ػُِٚ يحظَ ٓح ًَ أنهح ػًِ أَؼّح جُػوحكس ضؼٍَق

 يدٌٖ أو ،جلأنٍي وجُؼحوجش وجُوىجٗنٌ، وجلأنلام، وجُل٘ىٕ، وجبؼؼطوىجش،
 ُْرىػىٕ جًَُٖ جلإٗٓحٕ ُىي جبؼىؾىوز جلإٌٓحٗحش ٍٛ جُػوحكس إٔ جُوىٍ

  .جلأػٔحٍ

 

 ووٌ جُػوحكس في غٍجء جُِـس .7
جُِـس ٍٛ أوجز جضظحٍ ؿحُرح ٓح بسٍ ووٕ إٔ َلاقظهح أقى. تم ضٌحَٓ 
ّٓح أٗٚ  جُِـس، وأطركص ؾُءًج لا َطؿُأ ٖٓ ًَ ٗحِ، بحُع َشؼٍ ًَ ٗحِ ػٔى

ٌَىٕ ُىَٚ ُـس وَٓطهىّ ضِي جُِـس ُِطىجطَ في قُحضٚ جُُىُٓس. ٖٓ جُـرُؼٍ إٔ 
في جبغوُوس ، جلأٍٓ ُُّ بهًٙ جُرٓحؿس. َىؾى في ًٛج جُؼحلم أٗىجع ػىَىز ٖٓ 
                                                           

2
 Jurnal Lisanu Ad-Dhad Vol. 01 No ”,أخرٖ تهغاخ انُاطقيٍ نغير انعرتيح انهغح ٔتعهيى انثقافح, “إسًاعيم يحًذ 

(n.d.): 10. 
3
 Rima Ajeng Rahmawati, “  تُذار الإسلاييح انًتٕسطح ‟انقرآَيح إسًاريا„ تًذرسح انعرتيح انهغح تعهيى في انثقافيح الأسس

 .Jurnal Al Bayan Vol. 9 No. (2017): 14 ”,لايثَٕح
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جُِـحش. جُِـس جُؼحبؼُس وجُِـس جُىؿُ٘س وجُِـس جلأّ وجُِـحش جلأؾ٘رُس. في ًَ ذِى 
، جٍُوُْس، وفي ئٗىوُُٗٓح، أَؼح ُـطهْ جبػحطس. جلإبقَُُِس، جُُحذحُٗس، جُظُُ٘س

 ضٓطهىّ جُِـس جلإٗىوُُٗٓس.

ٍّف ذِىل و ضٍجؾٍ في ٌٍٛ٘ جُِـس ذحْْ  A language system is“  َؼ

a system of arbitrary vocal symbols by means of which a social group 
cooporates"4   ٍّف ذٍجّ جُِـس ػًِ أنهح ٌٍٛ٘أَؼّح في  Language is a" ، َؼ

structures system of arbitrary vocal symbols by means of which members 

of a social group interact"5   َٙطْ ضلٓنً جٍُٓىَ جبؼًًىٌز في جُطؼٍَلنٌ أػلا
أو "شٍء ًًٍَ شُثًح آنٍ".  ”thing that stand for other things“ ػًِ أنهح

برىظ ذشٌَ ؿرُؼٍ. ضٓطٔى  جُؼلاهس ذنٌ جٍُُٓ وجُشٍء جًٌُ َطْ ضٍُُٓٙ لا
جٍُٓىَ وظُلطهح جبػحطس ٖٓ ئبصحع / ئبصحع جلمجٔىػحش / جلاضلحهُحش 
جلاؾطٔحػُس، وُُّ بؽح أٌ ضأغنً ػًِ جلأشهحص جًَُٖ ُُٓىج ػًِ وٌجَس 

َُـِن ػًِ جلإبصحع / ئبصحع جلمجٔىػس / جُؼٍف   6ذحلإبصحع أو جلاضلحهُس.
بـطِلس، ًٔح يًٍ ْىبقىٗى إٔ جُِـس جلاؾطٔحػٍ جُػوحكس، لإٔ غوحكس ًَ بؾطٔغ 

ٍٛ ٗظحّ ٖٓ جٍُٓىَ جُشلىَس جُطؼٓلُس جُتي َٓطهىٓهح أػؼحء جلمجطٔغ جُِـىٌ 
 7ُِطىجطَ وجُطلحػَ ذنٌ جلأهٍجٕ ، ذ٘حءً ػًِ جُػوحكس جُتي َشحًٌىنهح.

جبػظحتض جُلٍَىز ُِـس ٍٛ إٔ ًَ ُـس ٓؼُ٘س يدٌٖ إٔ ضٍضرؾ 
يجحوٍ ذِىٓلُِى، وٛى   8طهىٓىنهح.ذحبػظحتض جُلٍَىز ُلأشهحص جًَُٖ َٓ

شهظُس ُـىَس ٌُُِٛس، ذإٔ جُِـس ٍٛ ٗظحّ ٖٓ جٍُٓىَ َٓطهىٓٚ أكٍجو جلمجطٔغ 
ٍّج لأٗٚ ٗظحّ، كاٗٚ يحطىٌ ػًِ هىجػى  ُِطىجطَ وجُطلحػَ ٓغ ذؼؼهْ جُرؼغ. ٗظ

 ٓطٍجذـس، ويحطىٌ ػًِ ػ٘حطٍ َطْ برُِِهح ػحوزً ذشٌَ ٓ٘لظَ.

                                                           
4
 Henry Guntur Tarigan, Psikolinguistik (Bandung: Penerbit Angkasa, 2009).hlm.18 

5
 Henry Guntur Tarigan, Psikolingusitik....hlm.18 

6
 Henry Guntur Tarigan, Psikolingusitik....hlm.18 

7
 Soenjono Dardjowidjojo, Psikolinguistik : Pengantar Pemahaman Bahasa Manusia (Jakarta: 

Yayasan Obor Indonesia, 2005).hlm.16 
8
 Henry Guntur Tarigan, Psikolingusitik....hlm.18 
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ٌ أطىجضّح في شٌَ ٌٓىَ، ٌَىٕ ػ٘ىٓح َطكىظ جُ٘حِ، كاٗٚ َظى
ٌَُ ٌُٓ ٓؼنى وٌجءٙ. ثم َطْ ٌذؾ جُؼلاهس ذنٌ جُظىش وجبؼؼنى ذ٘ظحّ ًَٓٔ 
"جُِـس"، وجًٌُ ٍَضرؾ ذؼى يُي بدؿطٔغ ٓؼنٌ. َىكٍ ًٛج جُ٘ظحّ ذؼى يُي 
هىجػى في ٗظحّ جُِـس َطْ ؿحػطهح ذحُطٓحوٌ ٖٓ هرَ ًَ كٍو ٖٓ أكٍجو جلمجطٔغ ، 

   9وٓلهىٓس في بؾطٔغ ٓؼنٌ.ويُي بػِن ُـس ٓورىُس 

ًٛج ٓح َٓرد بؾٔىػس ٓط٘ىػس ٖٓ جُِـحش جبؼهطِلس في ًَ ٓ٘ـوس. 
قتى ذحُ٘ٓرس بؼٓطهىٍٓ ٗلّ جُِـس، ْطظَ ٛ٘حى جنطلاكحش في جُِهؿحش أو 
جبؼظـِكحش في ًَ ٓ٘ـوس، لإٔ جُوىجػى أو جلأٗظٔس جبؼورىُس وجُـحػس بزطِق في 

يحِِىٕ ذُ٘س جُِـس كوؾ، ذُ٘ٔح جبؼؼنى في ًَ بؾطٔغ. ػحوز ،ٍَي ٓؼظْ جُِـىَنٌ و
لإٔ جبؼؼنى "جبػلٍ" وٌجء ٌُٓ جُظىش أًػٍ ضؼوُىّج ذٌػنً ٖٓ ذُ٘س  10جُِـس غحٗىٌ.

 جبعِٔس جُتي ضظهٍ ذىػىـ ػًِ جُٓـف. 

ؿحُرّح ٓح ضُؼطّّ جُِـس ٓ٘طؿّح جؾطٔحػُّح أو ٓ٘طؿّح غوحكُّح، قتى ًؿُء لا 
جُِـس ػٖ جُػوحكس لإٔ جُِـس ٗلٓهح ٍٛ لا يدٌٖ كظَ   11َطؿُأ ٖٓ ضِي جُػوحكس.

ٗطحؼ أو ٓ٘طؽ ُِػوحكس. جُِـس ٍٛ جُطـِؼحش جلاؾطٔحػُس وأٗشـس وِْىى جلمجطٔغ، 
وٍٛ ٓ٘طىي ُلإكظحـ جُػوحكُس، بدح في يُي جُطٌ٘ىُىؾُح جُتي أٗشأٛح جلأشهحص 

 12جًَُٖ َٓطهىٓىٕ جُِـس.

جُِـس جُرحُُس، جُِـس ٗطُؿس ُِػوحكس برطىٌ ػًِ هُْ جلمجطٔغ جُ٘حؿن. في 
ضؼني قٍكُّح "لا ضؼطوى أٗي هحوٌ" ،  ‖Da ngaden awak bisa“ ٛ٘حى ضؼرنً َرىو

ٌّج" ًٛج جُ٘ىع ٖٓ جُطىٌَّ  وجُتي برطىٌ ػًِ هُْ أنلاهُس "لا ضؼطّّ ٗلٓي هحو
 ‖Rumongso biso, nanging ora biso rumongso“ٓىؾىو أَؼّح في جبعحوَس 

 ًِ جُشؼىٌ بدح َشؼٍ ذٚ جِنٍوٕ(.)جُشؼىٌ ذحُوىٌز وٌُٖ ؿنً هحوٌ ػ

                                                           
9
 Sumarsono, Sosiolinguistik (Yogyakarta: Pustaka Pelajar, 2009).hlm.20 

10
 Sumarsono, Sosiolinguistik...,hlm.20 

11
 Sumarsono, Sosiolinguistik...,hlm.20 

12
 Sumarsono, Sosiolinguistik...,hlm.20 
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جبغىَع ػٖ غٍجء جُِـس لا َشَٔ كوؾ جُِـحش جبؼهطِلس جبؼىؾىوز في 
جُؼحلم، وٌُٖ أَؼّح جُِهؿحش. جُِهؿس ٗلٓهح بؽح ضؼٍَق ػًِ أنهح ُـس بؾٔىػس 
ٖٓ جُ٘حِ جًَُٖ َؼُشىٕ في ٓ٘ـوس ٓؼُ٘س. ػحوز ٓح َطْ برىَى جلانطلاكحش في 

ٍ جبؼىهغ جبعـٍجفي أو جبؼ٘ـوس لمجٔىػس جبؼطكىغنٌ. يخِن جُِهؿس في جُِـس ٖٓ نلا
 وؾىو ًٛٙ جُِهؿس ػىز ظٍوف بـطِلس في جلمجطٔغ.

جُِهؿحش جُىجٌوز في ٓ٘ـوس ػحوز لا يدٌٖ كهٔٚ ٖٓ هرَ جبؼٓطهىٓنٌ بؽؿس  .6
أنٍي. ػًِ ْرَُ جبؼػحٍ في ئٗىوُُٗٓح، وجُ٘حِ جًَُٖ َؼُشىٕ في ؾٍَُز ؾحوز، 

جبعحوَس جلإهُُِٔس. وٓغ يُي ، كإ جُِـس جبعحوَس وػحوز ٓح َٓطهىّ جُِـس 
 جبؼٓطهىٓس في ؾحوز جُشٍهُس وؾحوز جُـٍذُس وؾحكح جُىْـً بـطِلس.

ٖٓ ٗحقُس أنٍي، ٛ٘حى قحلاش قُع بؾٔىػطنٌ ذِِـحش بـطِلس يدٌٖ إٔ ٗلهْ  .7
 جُىجهغ ًَ قتى آنٍ ػًِ جٍُؿْ ٖٓ أنهح جْطهىجّ ُـطهْ جبػحطس.

ُِػوحكس وجُِـس وجُطحٌَم ٓهٔطهْ ئػحوز جُرشٍ ُُٓىج بؾٍو قحِٓنٌ 
ئٗطحؾهْ. جُرشٍ ٗطحؼ ووُس غوحكُس ُـىَس ، كحػِىٕ ُىَهْ جُوىٌز ػًِ ئػحوز 

 13بذُٔغ ٓح هٔ٘ح ذطٌىَ٘ٚ جؾطٔحػُّح وقَ ٓشحًَ جُىؾىو جبعىَىز وجُ٘حشثس.
طٍقص ٓحٌٌ ًحلاٗطَُّ وذَُ ًىخ ووَحٗح ُِْى في ْىُٗح ُُٗطى إٔ جُِـس 

ُػوحكس وٍٛ ؾُء ٓهْ ٓ٘هح. ًٛج َؼني إٔ جُِـس أو ض٘ىع جُِـحش ٓطىٌؿس ؾىّج في ج
 14أو جُِهؿس جُتي َٓطهىٓهح جُشهض ٍٛ غوحكس بؾٓىز.

ًٔح ٛى ٓىػف أػلاٙ، كإ ظهىٌ جُؼىَى ٖٓ جُِـحش في جُؼحلم ُُّ 
جُِـس  ئلا ذٓرد وؾىو بؾطٔؼحش بـطِلس بـطِلس ٓ٘طشٍز في بصُغ أبكحء جُؼحلم.

ٗلٓٚ، ضطشٌَ جُػوحكس ٗلٓهح ذشٌَ بـطِق في ًَ  ٓ٘طؽ غوحكس، وفي جُىهص
بؾطٔغ جػطٔحوّج ػًِ ػىجَٓ بـطِلس. جلمجطٔغ جُؼٍخ ٗلٓٚ ٛى ٌْحٕ ٓ٘ـوس 

                                                           
13

 Sonia Nieto, Language, Culture, and Learning (New York: Taylor & Francis e-library, 
2010).hlm.135 
14

 Sonia Nieto, Language..., hlm. 135 
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ووُس. ٌَُ ٖٓ ًٛٙ جُرِىجٕ ظٍوف  ;6جُشٍم جلأوْؾ، وجُتي ض٘وْٓ ئلى 
ّٓح وقُحز جؾطٔحػُس وجهطظحوَس ُِ٘حِ، ًُج كُِّ ٖٓ جبؼٓطـٍخ  ؾـٍجكُس بـطِلس بسح

"جُؼٍذُس" جبؼىُىوز أَؼّح ٖٓ ذِى ئلى آنٍ، ػًِ جٍُؿْ ٖٓ إٔ ٗلّ  إٔ بزطِق
 ئلى Sabangيحىظ ًٛج أَؼّح في ئٗىوُُٗٓح، قُع ٖٓ  جلاْْ ٛى جُِـس جُؼٍذُس.

Merauke  ّٔح َٓطهىّ جُِـس جلإٗىوُُٗٓس جبؼىقىز، وٌُٖ في ًَ ٓ٘ـوس َىؾى وجت
لًح ػٖ جبؼ٘حؿن ٓظـِف ئٗىوٍُٗٓ نحص َٓطهىّ في ٓ٘ـوس ٓؼُ٘س وٌُْىٕ بـطِ

 جلأنٍي.

هرُِس كُٔح  55;ػٍهًح و  5:جبؼػحٍ، َىؾى في ووُس جُٓىوجٕ أًػٍ ٖٓ 
. في 7566ؾ٘ىذُس في ػحّ  ًَٓٔ جِٕ "جُٓىوجٕ"، ذؼى جٗلظحٍ ْىوجٕ 

جُٓىوجٕ، ُلإشحٌز ئلى جبؽىَس جُؼٍهُس وجُػوحكُس في جُٓىوجٕ، ٗلّ جُِـس جُؼٍذُس 
ُح، َطْ ضلٓنً ًٛج جبؼظـِف ػًِ أٗٚ ًِٔس . في ئٗىوُٗٓ(al-jinsiya)"جبعّ٘" 

ُِطؼرنً ػٖ ؾُ٘ٓس جبؼٍء، وٌُٖ في جُٓىوجٕ، يدٌٖ إٔ ضؼني ًٛٙ جٌُِٔس ًلًا ٖٓ 
 15جبعُ٘ٓس وجلاٗطٔحء جُورٍِ.

ذحلإػحكس ئلى يُي، ذحُ٘ٓرس ُِشؼد جُٓىوجني، ًحٗص ُْحْحش جُِـس 
ُْس وٓط٘حهؼس ذشىز، بفح وجُِـس جُؼٍذُس ٍٓضرـس جٌضرحؿًح وغُوًح ذحلأَىَىُىؾُس جُُٓح

وٍٛ جُِـس جُؼٍذُس جُلظكً  ؾؼَ جُِـس جُؼٍذُس في جُٓىوجٕ ٓوٓٔس ئلى هٓٔنٌ،
جبغىَػس جُتي ضٓطهىّ ػحوز ٌبظُّح وذشٌَ أْحٍْ في جُطؼُِْ )جُ٘ٓم جٍُبظُس 
وجبؼٌطىذس ٖٓ جُِـس جُؼٍذُس َىٌْهح جُ٘حؿوىٕ ذحُِـس جُؼٍذُس في بصُغ أبكحء جُؼحلم( 

جُوٍجءز وجٌُطحذس وكهْ بصُغ جبؼىجو جُىٌجُْس جلأنٍي )ذحْطػ٘حء جُِـس  وذحُطحلي، في
جلإبقَُُِس( قُع جُ٘ظىص وَطْ ػٍع جُطٔحٌَٖ في جُِـس جُؼٍذُس جُلظكً 
جبغىَػس. أٓح ذحُ٘ٓرس ُِـحش ؿنً جُؼٍذُس جبغىَػس كُٓٔىنهح "بؽؿس". قٍكُح، ًِٔس 

                                                           
15

 Paul Fean, “Learners’ Cultures as ‘Knowledge’? Sudanese Teachers’ Perceptions of Cultures and 
Languages in Adult Education,” Compare : A Journal of Comparative and International Education 
Volume 42 (2012): hlm.19. 
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ُٓىوجني، ؿحُرّح ٓح َٓطهىّ "بؽؿس" ضؼني في جُىجهغ بؽؿس، وٌُٖ ذحُ٘ٓرس ُِشؼد ج
 16ًٛج جبؼظـِف ُىطق جُِـحش جُورُِس أو ٓح ٗؼٍكٚ ًِـحش ئهُُِٔس.

ٓػحٍ آنٍ يدٌٖ إٔ َىػف جُؼلاهس ذنٌ غٍجء جُِـس جُؼٍذُس وغوحكس 
جلمجطٔغ جُؼٍبي ٛى ٓظـِف جْطهىجّ جُِىٕ. ذشٌَ ػحّ، في جُػوحكس جُؼٍذُس، 

وجلأذُغ، وجلأبضٍ، وجلأنؼٍ،  َطؼٍكىٕ ػًِ ْطس أُىجٕ أْحُْس، وٍٛ جلأْىو،
وجلأٌَم، وجلأطلٍ. ٌُٖ ذشٌَ كٍَى، في جُػوحكس جُؼٍذُس، ًٛٙ جلأُىجٕ 
جلأْحُْس جُٓطس بؽح ٓؼحني أنٍي ئلى ؾحٗد ٓؼ٘حٛح جبغٍفي ًـ "أٗىجع أُىجٕ". 
َٓطهىّ ًَ ٓظـِف ُىني غلاغس أٗىجع ٖٓ جبؼؼنى ؛ َشنً جبؼؼنى جلأْحٍْ ئلى 

ي، في قنٌ َشنً ٓؼنى ٓىْؼس بؼؼنى ٓىْؼس ٖٓ ٓؼ٘حٛح جبؼؼنى جلأطٍِ ُِىٕ جبؼى
جلأطٍِ ٖٓ نلاٍ جُطؿٍذس جُرشٍَس جُتي يدٌٖ إٔ ضٌىٕ ئيجحذُس أو ِْرُس. في 
ّٔح جبؼؼنى جلأوٍ؛ ذؼى يُي تم ضـىٍَ ٓؼنى  جُطؼِْ، جبؼؼنى جلأْحٍْ جلأوٍ ٛى وجت

 17ٓىْغ وجبؼؼنى جلمجٍو ٛى أقىظ جٓطىجو بؼظـِف ُىٕ ٓؼنٌ.

ِىٕ جلأذُغ َؼني بجحٗد "جلأذُغ" أٗٚ َؼني أَؼّح وجػف جبؼػحٍ، جُ
وٗظُق وٗوٍ. أوي وؾىو ٓؼحني أنٍي بؼظـِف جُِىٕ ئلى ولاوز ػىز 

 18ٓظـِكحش ذحُِـس جُؼٍذُس ضٓطهىّ ٓظـِف جُِىٕ. جبؼػحٍ:

 ًٍيدس، ػـىكس، ػـىكس:  (white hand) جُُى جُرُؼحء .6
 ؿُد وطحوم:  (white heart)جُوِد جلأذُغ .7
جبؼٌلىكنٌ ، وػحوز ٓح َٓطهىّ ُلإشحٌز ئلى :  ( white eye) نٌذُحع جُؼ .8

 جبؼٌلىكنٌ بخلاف )جبؼٌلىكنٌ ذحُِـس جُؼٍذُس(
 ذٌٍء ، ذٌٍء:  (white face)جُىؾٚ جلأذُغ  .9
 جًٌُخ ٖٓ أؾَ جبػنً:  (white lies)جًٌُخ جلأذُغ .:
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 : َشنً ئلى جُىجُىَٖ جبغٌٔحء  (white hair)جُشؼٍ جلأذُغ  .;
 َىّ ؾُى.:   (white day)َىّ أذُغ  .>

ٖٓ ٗحقُس أنٍي، كإ جُِىٕ جلأْىو، ئلى ؾحٗد جبؼؼنى جبغٍفي ُـ 
"أْىو" وٌُ٘ٚ َؼني أَؼّح "ؿحٓن". ٖٓ ًٛج جبؼظـِف جِنٍ، وُىش ػىز 

 ٓظـِكحش ض٘ـرن ػًِ جلمجطٔغ جُؼٍبي. جبؼػحٍ:

 جُؼوحخ وجبؼؼحٗحز:  (Black Hell)جبعكُْ جلأْىو  .6
 ئشحٌز أو برًٍَ ٖٓ جبػـٍ:  (Black Crowd)جبغشى جلأْىو  .7
ٍِ ووهف:  (Black Heart)جُوِد جلأْىو  .8  شهض هح
 أْرحخ جلأقىجظ جُُٓثس:  (Black Cat)جُوـس جُٓىوجء  .9
 جُػٍوز وجُِٓـس وجُوىز:  (Black Petrol)جُرطٍوٍ جلأْىو  .:
 ضظق بصحٍ ػُىٕ جبؼٍأز جُؼٍذُس:  (Black Eyes)جُؼُىٕ جُٓىوجء  .;
َؼني إٔ ضٌىٕ أُٗوس ، وأُٗوس ويًُس. وًٛج :  (Black Dress)جُِرحِ جلأْىو  .>

ْرد شهٍز جبؼلاذّ جُٓىوجء في جُؼٍخ ، لإٔ جبؼلاذّ جُٓىوجء ضؼطّّ أُٗوس 
 19وبرطٍّ وضوىٌ غوحكطهْ

 جلأْرحخ .جلأُىجٕ جلأْحُْس جلأٌذؼس جلأنٍيوَ٘ـرن ًٛج أَؼّح ػًِ 
 جُِـس ػِْ وٌوِ بظحش ٖٓ ٍٛ جلاطـلاقٍ جُط٘ىع ًٛج قىٍ وجٌِجء
وًٛج َػرص غٍجء جُِـس جُؼٍذُس، قُع يدٌٖ إٔ ٌَىٕ ٌُِٔس وجقىز  20.جُؼٍذُس

أًػٍ ٖٓ ٓؼنى، ذَ وضىُى ٓظـِكحش أو ولالاش ؾىَىز ضشنً ئلى غٍجء جُػوحكس 
 جُؼٍذُس ٗلٓهح.
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 نظحتض جُػوحكس .8
 أْحِ ػًِ ،وٓشحًٌطهح ،ضؼِٔهح َطْ: أْحُْس نظحتض بطّ ُِػوحكس

 جُٓٔحش ًٛٙ في جُػوحكحش بصُغ ضشطٍى .ووَ٘حٌُُٓس ،وٓطٌحِٓس ،جٍُٓىَ
 76.جلأْحُْس

 جُطؼِْ غوحكس ٖٓ جٌُػنً. ٍٗغهح لا بكٖ. ذُىُىؾُس ُُٓص جنهح. جُػوحكس ضؼِْ َطْ .6
 ووْحتَ وجبؼإْٓحش وجلأهٍجٕ جُؼحتلاش ٖٓ جُػوحكس ٗطؼِْ. وجػُس ؿنً

 إٔ قنٌ في.  (enculturation)فتذحُػوح جُطؼِْ غوحكس ػُِٔس ضُؼٍف. جلإػلاّ
 وجبعّ٘، وجُ٘ىّ جُـؼحّ ٓػَ أْحُْس ذُىُىؾُس جقطُحؾحش ُىَهْ جُرشٍ غبصُ
 .جُػوحكحش ذحنطلاف بزطِق جلاقطُحؾحش ًٛٙ بهح ِٗبي جُتي جُـٍَوس كإ
 

ٍّج. ٓشطًٍس جُػوحكس .7  بؾٔىػط٘ح، في آنٍَٖ أػؼحء ٓغ جُػوحكس ٗشحٌى لأٗ٘ح ٗظ
 ذٌُلُس رإجُط٘ وًًُي جؾطٔحػُّح ٓ٘حْرس ذـٍم جُطظٍف ػًِ هحوٌوٕ ك٘كٖ

 َؼني لا ًٛج كإ ُِػوحكس، جبؼشطًٍس جُـرُؼس ٖٓ جٍُؿْ ػًِ. جِنٍَٖ ضظٍف
 جبؼطؼىوز جُػوحكُس جُؼىجلم ٓ٘حهشس ضطْ(. جُشٍء ٗلّ) ٓطؿحٗٓس جُػوحكس إٔ

 .أوٗحٙ ذحُطلظَُ بؾطٔغ أٌ في جبؼىؾىوز
 

 بزطِق. آنٍ شٍء ئلى ٍَُٓ شٍء ٛى جٍُُٓ. جٍُٓىَ ػًِ ضوىّ جُػوحكس .8
 جُ٘حِ َطلن ػ٘ىٓح كوؾ ٓؼنى بؽح ٌَىٕ. ضؼٓلُس وٍٛ جُػوحكحش ّّػ جٍُٓىَ

 ٍٛ جُِـس. ٌٓىَ ًِهح ،وجُلٖ ،وجبؼحٍ ،جُِـس. جْطهىجٓهح ػًِ ٓح غوحكس في
 .ُِػوحكس ٌٌُٓ ػ٘ظٍ أْٛ

 
 ُِػوحكس جبؼهطِلس جلأؾُجء إٔ أو ذحٌُُِس، ًٛج َُؼٍف. ٓطٌحِٓس جُػوحكس .9

 جُػوحكس ٗلهْ وٌٍُ جُرؼغ ؼهحذرؼ جُػوحكس ؾىجٗد بصُغ ضٍضرؾ. ٓطٍجذـس
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 ٓ٘هح جُوَُِ وُُّ ، أؾُجتهح بصُغ ػٖ َطؼِْ إٔ جبؼٍء ػًِ يجد ، قوًح
 .كوؾ

 
 ٓؼظْ لإٔ. وضطـنً ضطلحػَ جُػوحكحش إٔ ذرٓحؿس َؼني ًٛج. وَ٘حٌُُٓس جُػوحكس .:

. وجٍُٓىَ جلأكٌحٌ ضطرحوٍ كانهح ، جلأنٍي ذحُػوحكحش جضظحٍ ػًِ جُػوحكحش
 جُرُثحش ٓغ جُطٌُق في ٓشحًَ ْطىجؾٚ كانهح وئلا ، شجُػوحكح بصُغ ضطـنً

 كٖٔ ، جُ٘ظحّ ٌٓىٗحش أقى ضـنً ئيج ، ٓطٌحِٓس جُػوحكحش ولإٔ. جبؼطـنًز
 .َطٌُق إٔ يجد ذأًِٔٚ جُ٘ظحّ إٔ جلمحطَٔ

 

 أٗىجع جُػوحكس .9
ٛ٘حى أٌذغ كثحش غوحكُس يجد ضؼُٔ٘هح في ٓ٘حٛؽ ضؼِْ جُِـس جُؼٍذُس، 

 22وٍٛ:

 جُػوحكس جلمحُِس  .6
وٍٛ جُػوحكس جُتي بسُُ ٓ٘ـوس جُشٍم جلأوْؾ )أطَ جُِـس جبؽىف( 
ػٖ جُرِىجٕ جلأنٍي. يدٌٖ إٔ ضٌىٕ ًٛٙ جُػوحكس في شٌَ ضوحُُى بؿُِس 
بفُُز وبؿىوز ٓػَ جلأػُحو جُىؿُ٘س ، وجبؼىجهغ جُطحٌيخُس أو جُُٓحقُس ، ئلى 

 جُػوحكس جُُىُٓس ٓػَ غوحكس جُطكُس.
 

 جُػوحكس جلإْلآُس  .7
ُىَٖ جُتي ٗشأش ٖٓ جلإْلاّ وجُتي ضشنً ئلى جبؼٔحٌْحش ؾىجٗد ج

 جُػوحكس جبؼشطًٍس ذنٌ جبؼِٓٔنٌ
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 جُػوحكس جُؼٍذُس .8
بصُغ جبػظحتض جُػوحكُس جُتي ٗشأش في جلأطَ في جُؼحلم جُؼٍبي 

 وٓشطًٍس في بصُغ أبكحء جُىوٍ جُؼٍذُس.
 

 جُػوحكس جُؼحبؼُس .9
٘ظٍ ػٖ جُؼحوجش جُػوحكحش جبؼىؾىوز في ًَ ٌٓحٕ في جُؼحلم ذـغ جُ

 وجُطوحُُى جلمحُِس ٓػَ جلاقطٍجّ وجُِـق.
 

 ػ٘حطٍ جُػوحكس .7
 جٌَُ؛ ٖٓ ؾُء ٍٛ( KBBI) جٌُرنً جلإٗىوُُٗٓح جُوحٓىِ في جُؼ٘حطٍ

 جلإُٗٓ٘س جبغُحز ؾىجٗد بصُغ ضرني ػ٘حطٍ أو أؾُجء ػ٘حطٍ جُػوحكس ٍٛ 23ؾُء.
 وجُؼحوجش وجُوىجٗنٌ وجلأنلام وجُل٘ىٕ وجبؼؼطوىجش جبؼؼٍكس ضشَٔ وجُتي

 أو جُؼ٘حطٍ ٗـحم في ٓىٌؼ ٛى ٓح ِٓٓٔنٌ ًطحذٚ في ضحَِىٌ أوػف 24جلأنٍي.
 في جُػوحكحش بصُغ في ضىؾى إٔ يجد جُتي جُؼحبؼُس جُؼ٘حطٍ. جُػوحكُس جبؼٌىٗحش

 25ٍٛ: جُؼحلم

 جُىَني جُ٘ظحّ .6
 جلمجطٔغ وأٗظٔس ٓ٘ظٔحش .7
 جبؼؼٍكس ٗظحّ .8
 جُِـس .9
 جُلٖ .:
 جُؼُش ْرَ .;

                                                           
23

 “KBBI Daring,” accessed November 18, 2020, Kbbi.kemdikbud.go.id. 
24

 Muslimin, Perilaku Antropologi Sosial Budaya Dan Kesehatan : Sebuah Pengantar Dalam 
Perkuliahan (Yogyakarta: Deepublish Publisher, 2019).hlm.20 
25

 Muslimin, “Perilaku...” hlm.  20 



21 
 

 .وجبؼؼىجش جُطٌ٘ىُىؾُح .>
 

 في ذِى ٌَُ بفِىًس ػحبؼُس جُػوحكُس ػ٘حطٍ ٍٛ جُٓرؼس جُػوحكُس ُؼ٘حطٍج
 َطْ جُتي جُػوحكس ػ٘حطٍ ضٌىٕ ئٓح ٓح .ػُِهح ووجكوىج جبػّّجء طحؿهح وهى جُؼحلم
 وغوحكس جٌُلاّ، أكؼحٍ غوحكس قىٍ جِٕ قتى جُِـس ضؼُِْ في شحتغ ذشٌَ وبؾهح
 ask) ٓح شٍء وؿِد ،(express gratitude/جلآط٘حٕ ػٖ جُطؼرنً) جُ٘حِ ٓىـ

request)، وجلاضلحم (agreement)، بؾِّ ًًٍَ جبغحُس، ًٛٙ في .يُي ئلى وٓح 
   26جُِـس : ضؼُِْ في ٗوِهح جُتي جُػوحكس ػ٘حطٍ 7555 ػحّ في ئػلاٗٚ في أوٌوذح

 جبغُحز جُُىُٓس .6
 ًَجُـؼحّ وجُشٍجخ جبؼٓطهٌِس، وٓتى وًُق ٗأ 
 َٔجلأػُحو جُىؿُ٘س وأَحّ جُؼ 
 ٗشـس في أوهحش جُلٍجؽ وػحوجش جُوٍجءز وجٍَُحػس جُؼحٓسجلأ 

 
 جُظٍوف جبؼؼُشُس .7

 ٓٓطىي جبؼؼُشس 
 ٍُ٘ظٍوف جبؼ 
  ٍجلاهطظحوٌ –جُىػغ جلاؾطٔحػ 

 
 جُؼلاهحش جُشهظُس .8

 ذُ٘س جُـروس وجُؼلاهحش ذنٌ جُـروحش 
 جُؼلاهس ذنٌ جٍُؾَ وجبؼٍأز 
 ٍجبؽُحًَ وجُؼلاهحش جلأٍَْس وجُؼلاهحش ذنٌ جلأؾُح 
 ذنٌ جبعٔحػحش جُُٓحُْس وجُىَُ٘س. جُؼلاهحش 
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 جُوُْ وجبؼؼطوىجش وجُؼحوجش. .9

 جُـروس جلاؾطٔحػُس 
 َٔض٘ظُْ جُؼ 
 َٓٓطىي جُىن 
 .جُطوُِى وجُلٖ وٓح ئلى يُي 

 
 ُـس جبعٓى .:

 
 جُطوحُُى جلاؾطٔحػُس .;

 ٛىَس بؾحُٗس 
 ّٓلاذ 
 .جلمحظىٌجش وجُوىجػى وٓح ئلى يُي 

 
 جُؼحوجش وجُطوحُُى .>

 جُىَُ٘س جُِٓىى جُوحتْ ػًِ جلأػٍجف 
 ضوحُُى جُىلاوز وجُُوجؼ 
 جلاقطلحلاش 

ـلاخ ؿنً وذشٌَ أًػٍ برىَىّج، في ػُِٔس ضؼُِْ جُِـس جُؼٍذُس ُِ
 ، ٛحجُ٘حؿونٌ ذح

س جُتي يجد جُػوحك ػ٘حطٍذؼُىّج ػٖ جُلثحش جلأٌذغ جبؼًًىٌز أػلاٙ، كإ 
، ْ جُِـس جُؼٍذُس ٍٛ: جلاهطظحو وجُط٘ظُْ، وجبعىجٗد جُىَُ٘سُفي ضؼِ ضٌحِٓهح
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وجبؼلاذّ جُطوُِىَس، وجبؼىجهغ وجلأٓحًٖ جُطحٌيخُس، وجُؼلاهحش جلاؾطٔحػُس، 
 27وجُـؼحّ وجُشٍجخ، وجلأوخ وجلإػلاّ، وجُُٓحْس وجُطحٌَم، و جُلٖ وجٍَُحػس.

س جُػوحك ػ٘حطٍْرؼس  سضِهُظّح ُِٔظىٌَٖ جبؼًًىٌَٖ، ُْٓطهىّ جُرحقػ
 ؛ج جُركعُطكَُِ ٓظحوٌ جُرُحٗحش جلأوُُس في ًٛ

 ز جُُىُٓسجبغُح .6
 ْْجلأًَ وجُشٍخ جبؼٓطهٌِس، وضىهُص وػحوجش جلأًَ، وًًُي ج 

 جُـؼحّ 
 جلأػُحو جُىؿُ٘س وأَحّ جلأْرىع 
 جلأٗشـس في أوهحش جُلٍجؽ وػحوجش جُوٍجءز وجٍَُحػس جُؼحٓس 

 

 ظٍوف جبؼؼُشس .7
 ُبصُغ جبؼٌىٗحش جلاهطظحوَس وأٌ يًٍ  سجلاهطظحوَو سجُىػغ جلاؾطٔحػ(

 بؿٍِ(
 ٓٓطىي جبؼؼُشس 
 ٍوف جبؼٍُ٘ظ 
 ٕجلأٓحًٖ وجبؼؼحلم وجُركنًجش وجُركٍ وجبعرحٍ جُىجهؼس في ) جبؼىهغ وجبؼٌح

 (ٓ٘ـوس جُشٍم جلأوْؾ ٓػَ طىٌز أٍٛجٓحش جبعُُز ، جْْ ذِى ػٍبي
 

 جُؼلاهحش جُشهظُس .8
 جُؼلاهس ذنٌ جٍُؾَ وجبؼٍأز 
 ٍجبؽُحًَ وجُؼلاهحش جلأٍَْس، جُؼلاهحش ذنٌ جلأؾُح 
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 ش.جُوُْ وجبؼؼطوىجش وجُؼحوج .9
 جُـروس جلاؾطٔحػُس وجبؼظـِكحش جبؼهُ٘س 
  جُُٓحْس وجُطحٌَم )بصُغ جُشهظُحش جُُٓحُْس وجُطحٌيخُس، جلأقىجظ

 وجلأٓحًٖ جٌُّّي، جلأػلاّ وجبؼظـِكحش جبغٌىُٓس(
  ّجُطوحُُى جُلُ٘س )بدح في يُي جبؼظـِكحش جبؼطؼِوس ذحبؼىُْوً وجلأكلا

 وجُ٘كص وجٍُْْ(
 

 جلأوخ وجلإػلاّ .:
 ش جلأوخ جُؼٍبي وجلإػلاّ جُؼٍبي ٖٓ ًطد أػٔحٍ وشهظُح

 وٓإْٓحش ضؼُُِٔس وبؿـحش ئيجػُس وه٘ىجش ضِلَُىُٗس وشؼٍجء وػِٔحء.
 

 جُطوحُُى وجُؼلاهحش جلاؾطٔحػُس .;
  ًُّلُس جٌضىجء جبؼلاذّ )بدح في يُي جبؼلاذّ جُطوُِىَس وٓىجو جبؼلاذ

 جلأْحُْس(
 جُوُىو وجُوىجػى جلاؾطٔحػُس 
 حػلاش جلاؾطٔحػُسجٌُِٔحش جُشحتؼس في جُطل 

 
 جُؼحوجش جُطوُِىَس .>

 جُِٓىى جُوحتْ ػًِ جلأػٍجف جُىَُ٘س 
 ٕجُؼرحوز ٌٓح 
  أٌ ٓلهىّ أو ؿٍع أو ػـِس أو جقطلحٍ وَني أو ٓوىِ ٌَىٕ ؾُءًج

 ٖٓ ٓؼطوىجش وػحوجش جلمجطٔغ جُؼٍبي.
  شوجلاقطلحلاجبؼهٍؾحٗحش. 
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 ضؼُِْ جُِـس جُؼٍذُس . خ

 ضؼُِْ وضؼِّْ.  .6
 ضـنً ػُِٔس ػًِ ضؼٍَلٚ يدٌٖ جُطؼِّْ إٔ ػًِ (9=<6ؾحؾني ) َ٘ض

 يدٌٖ جُطؼِّْ ئٕ ؾحؾني هحٍ 28.ُِطؿٍذس ٗطُؿس ِْىًهح نلابؽح ٖٓ جبؼ٘ظٔس
 وجُؼحوجش، وجبؼهحٌجش، جبؼؼٍكس، في جُىجكغ لاًطٓحخ ػُِٔس ػًِ ضلٓنًٙ

 ٖٓ جبؼهحٌجش لاًطٓحخ بؿحوُس ٛى جُطؼِّْ إٔ أَؼّح ؾحؾني َإًى ثم، .وجُِٓىى
 29.ٓؼِْ ٖٓ وضىؾُهحش أوجٍٓ شٌَ في جُطؼُِٔحش نلاٍ

 َطؼِّٔٚ ؾحؾني ٓح َوْٓ، The Domains of Learning    ٗظٍَح
جُلٌٍَس،  جبغًٍُس، وجُوىٌجش كثحش: جبؼهحٌجش بطّ ئلى جلإٗٓٓحٕ

ّٕ ذنًضىٕ هحٍ ٗلٓٚ، جُىهص وفي .جبؼؼٍكُس، وجبؼىجهق وجلاْطٍجضُؿُحش  جُطؼِّْ أ
 وجلأكٍجو جلأكٍجو ذنٌ جُطلحػلاش ذلؼَ جلأكٍجو ُىي جُِٓىى في ضـُنً ٛى

 30.ذُثطهْ ٓغ وجلأكٍجو جِنٍَٖ

 َشَٔ. جُرُثس بذحٙ جُلؼَ ٌو في ضـُنً ٛى جُطؼِّْ إٔ ُِٛؿحٌو. ٌ شٍـ
 ٖٓ يُي ػًِ وجبغظىٍ جبؼؼٍكس، وجبؼهحٌجش، وجُِٓىى، في ضـُنًجش جبؼؼني جُطـُنً
 وٍٛ أٗىجع، غسغلا ئلى جُطؼِّْ ٗطحتؽ ًُ٘ؿٍِٓ َوْٓ (.جبػّّز) جُطىٌَد نلاٍ

 31وجبؼػَ. وجبؼىجهق وجُلهْ؛ جبؼؼٍكس وجُؼحوجش؛ جبؼهحٌجش ؛

 ضؼُِْ ٛى وجُطؼُِْ. ًِٔحش جُطؼِّْ ضؼٍَق ذنٌ جُطلٍَن ػًِ جبػّّجء جضلن
 ًٓ٘ جُطؼُِْ ٓظـِف أو ًِٔس جْطهىجّ ذىأ .وجُطؼِّْ ُِطؼُِْ ٗشحؿنٌ ٖٓ َُٓؽ
 جُوحٗىٕ، بؽًج ذ٘حءً .7558 ٖٓ 75. ٌهْ جُىؿني جُطؼُِْ ٗظحّ هحٗىٕ ولاوز
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 في جُطؼِْ وٓظحوٌ وجبؼؼِٔنٌ جُـلاخ ذنٌ جُطلحػَ ػُِٔس ػًِ جُطؼُِْ ضؼٍَق
 32.جُطؼِْ ذُثس

 ضٌىٕ بحُع جبؼؼِٔىٕ َوىٓهح ٓٓحػىز ػُِٔس ٛى جُطؼُِْ ُِوحٗىٕ، ذ٘حءً
 ضٌىَٖ ػٖ كؼلًا وجُشهظُس، وجٌُلحءز، وجلإضوحٕ، جبؼؼٍكس، جًطٓحخ ػُِٔس

 بدػحذس جُطؼِْ َؼطّّ جُىؿني، جُظؼُى ػًِ  33.جُـلاخ ُىي وجبؼؼطوىجش جبؼىجهق
 وٓظحوٌ وجبؼؼِٔنٌ، جُـلاخ، وٍٛ ٌتُُٓس، ٌٓىٗحش ضطـِد ضلحػَ ػُِٔس
 ػىو ػٖ ػرحٌز جُطؼُِْ إٔ جُوىٍ يدٌٖ ًُُي، جُطؼِْ. ذُثس في برىظ جُتي جُطؼِْ

 34.ٓطىهغ وجقى ٛىف ُطكوُن وجبؼطلحػِس جبؼطٍجذـس جبؼٌىٗحش ٖٓ

 ٓؼحبعطٚ ضطْ ذَ ٓرحشٍ، ذشٌَ وٌَطَٔ جُطؼُِْ يحىظ إٔ يدٌٖ لا
 قتى جُـلاخ جبؼؼِٔىٕ َٓهَ قُع ٓؼُ٘س، ٍٓجقَ ػّّ ٓ٘هؿٍ، ذشٌَ
 أٌ جُطٍذىٌ، ذحُطلحػَ أَؼّح ًَٓٔ ٓح وًٛج .ؾُىز ضؼِْ ػُِٔس بروُن يدٌٖ

 .كؼحُس ضؼِْ ػُِٔس بروُن يدٌٖ جُطلحػَ، بهًج .بهىف جُىجػٍ جُطلحػَ

 

 ٍذُسضؼُِْ جُِـس جُؼ .7
. ٌهْ جُىؿُ٘س جُطٍذُس ٗظحّ هحٗىٕ في جبؼٌطىخ جُطؼُِْ ضؼٍَق ذ٘حءً ػًِ

 ٓىٌِ َوىٓهح ٓٓحػىز ػُِٔس ٛى جُؼٍذُس جُِـس ضؼُِْ  ، ئي7558ٕ ُؼحّ 75
 ػٖ كؼلًا جُؼٍذُس، جُِـس وئضوحٕ جبؼؼٍكس، جًطٓحخ ػُِٔس جُؼٍذُس ُطكىظ جُِـس

  .جُؼٍذُس جُِـس حٙبذ جُـلاخ وقد وجبؼؼطوىجش جبؼىجهق وضشٌَُ شهظُس
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 جُلظَ جُػحُع

 ٓ٘هؿُس جُركع
 

 ٓ٘هؽ و ضظُْٔ جُركع . أ
 جُركع وٍٛ جٌُُلٍ، ٓ٘هؿُس جُركع جُرحقػس جْطهىّ ،جُىٌجْس ًٛٙ في
 ، ْىؾُىٗى في( 7=<6) وذٌُِٖ ذىؾىجٕ يًٍ جُىطلُس. ًٔح جُرُحٗحش ذحْطهىجّ

 ّٕ  Qualitative research is descriptive. The data collected is in the form of―أ

words of pictures rather than number.‖   .وطلٍ. ضًٍُ جُرُحٗحش  جٌُُلٍ جُركع
 6جُتي تم بصؼهح ذشٌَ أًّّ ػًِ جٌُِٔحش أو جُظىٌ ولا ضطؼٖٔ جلأٌهحّ.

 وطلٍ بحع ضظُْٔ ٛى جُركع ًٛج في جبؼٓطهىّ جُركع ضظُْٔ
 جُػوحفي، جُِٓىى ضلٓنً ػًِ ًٍَُ بحع نمىيؼ ٛى جلإغ٘ىؿٍجفي ئض٘ىؿٍجفي. جُركع

 جُرُحٗحش بصغ نلاٍ ٖٓ بـطِلس ٗظٍ وؾهحش ػًِ جبغظىٍ أهمُس ػًِ وَإًى
 2.جُظِس يجش جُىغحتن ٍٓجؾؼس ٓوحذلاش،أو ٓلاقظحش،أو شٌَ في جبؼهطِلس

 بصغ جُرُحٗحش . خ
 جُرُحٗحش وهمح جُركع، ًٛٙ في جبؼٓطهىٓس جُرُحٗحش ٖٓ ٗىػحٕ ٛ٘حى

 ٖٓ جٍُتُُٓس جُرُحٗحش أو جلأْحُْس جُرُحٗحش قظَ .حٗىَسجُػ وجُرُحٗحش جلأْحُْس
 ئٗىوُُٗٓح، وجُرُحٗحش بصهىٌَس في جُىَٖ وَجٌز ٗشٍتهح جُتي جُؼٍذُس جبؼىٌُْس جٌُطد
 جُِـىَس جُؼلاهحش ضىٌِ جُتي وجلمجلاش جٌُطد ٖٓ جبؼٓطٔىز جُرُحٗحش أو جُػحٗىَس

 .جبؼوحذلاش وًًُي وجُػوحكُس
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 برَُِ جُرُحٗحش . ؼ
. (content analysis) جلمحطىي برَُِ ٓ٘هؽ جُرحقػس جْطهىّ جُركع، ًٛج في

 وجْطهلاص جلمحطىي نظحتض ُىطق َٓطهىّ برٍُِِ أِْىخ ٛى جلمحطىي برَُِ
ٍّف ضلٓنًجش أو جْط٘طحؾحش  بحع بد٘هؿُس جلمحطىي برَُِ وَّّ ُِٔكطىي. َؼ

 أو ًطحخ ٖٓ طكُكس جْط٘طحؾحش لاْطهلاص جلإؾٍجءجش ٖٓ بؾٔىػس ضٓطهىّ
 3.ٓٓط٘ى

ّٕ ٛىُٓتي، آنٍ ٖٓ هىٍ ضؼٍَق  ضٓطهىّ ضوُ٘س أٌ ٛى جلمحطىي برَُِ أ
 ض٘لًُٛح وَطْ جٍُْحُس، نظحتض ػًِ جُؼػىٌ بؿحوُس نلاٍ ٖٓ جُ٘طحتؽ لاْطهلاص

ّٕ أَؼّح وٌُُ٘ىُٖ ؾىذح يًٍ 4.وٓ٘هؿٍ ٓىػىػٍ ذشٌَ  ٓرحوب بطٓس ٛ٘حى أ
 ٓؼحَنً ٖٓ جبؼٓطٔىز ىجُوىجػ جضرحع ػُِٔس( 6: )وٍٛ جلمحطىي، ُطكَُِ أْحُْس
 جُطؼحَٓ( 9. )ُِطؼُْٔ جُؼُِٔس ضىؾُٚ َطْ( 8) ٓ٘هؿُس جُؼُِٔس( 7. )ٓٓروًح بؿىوز

 جُطكَُِ أَؼّح وٌُٖ جٌٍُٔ، جُطكَُِ ػًِ َإًى( :) و. جُرُحٕ بؿطىي ٓغ
 5.جٌُُلٍ

 برَُِ ضىكن ئلى َشنً كاٗٚ وجُػحُٗس، جلأولى جلأْحُْس ذحبؼرحوب َطؼِن كُٔح
 ًٛٙ ػًِ ذ٘حءً جُرُحٗحش َظ٘ق ثم جٍُْحُس، في جٍُٓىَ ذايجحو َرىأ جًٌُ جلمحطىي
 6جُرُحٗحش. يحَِ أو ض٘رإجش َوىّ وأننًجً جٍُٓىَ،

 أووجش جُركع . و
 هَُ ًٔح .ٗلٓهح جُرحقػس ٛى ًٛج جُركع في جبؼٓطهىٓس جُركع أوجز ًحٗص

ّٕ  ْىؾُىٗى، في حـ جُرحقػىٕ ْٛ ٓلط ”the researcher is the key instrument“أ
 human)ذشٍَس  ًأوجز بدٌحٗس جٌُُلُىٕ جُرحقػىٕ َطٔطغ .ٌُلٍجُركع جُ
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instrument) جُرُحٗحش، بصغ وئؾٍجء جُرُحٗحش، ٓظحوٌ جُركع، جنطُحٌ بؿىٌ ُطكىَى 
 ئلى وجُطىطَ جُرُحٗحش، وضلٓنً جُرُحٗحش، وبرَُِ جُرُحٗحش، ؾىوز وضوُُْ

  .جُ٘طحتؽ ذشإٔ جْط٘طحؾحش
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 جُلظَ جٍُجذغ

 ُركعٗطحتؽ ج
 

في  أْثِس جُركعجُتي تم يًٍٛح في  طنٌجُ٘وحؿ سفي ًٛج جُلظَ َ٘حهش جُرحقػ
ُس في ْ جُِـس جُؼٍذُس جبؼىؾىوز في ضؼِجُػوحك ؼ٘حطٍجُ جُلظَ جُٓحذن. جُ٘وـس جلأولى ٍٛ ٓح

ْ جُِـس. في ًٛج ٍُٛ ُٓجَح جْطهىجّ ؾىجٗد جُػوحكُس في ضؼِ حُٗسئٗىوُُٗٓح، وجُ٘وـس جُػ
وجُػحٗىَس ًٔح جُرُحٗحش جلأْحُْس ًٛٙ جُ٘وحؽ جُػلاظ ذحْطهىجّ  سُرحقػجُلظَ ُْ٘حهش ج

 في جُلظَ جُٓحذن. سوطلهح جُرحقػ

 جُؼىجَٓ جُػوحكُس جُىجٌوز في جٌُطد جبؼىٌُْس جُؼٍذُس .7
 أقىٛح ْ،ُجُطؼِ ٓظحوٌ ذحْطهىجّجِٕ  ئٗىوُُٗٓح في جُؼٍذُس جُِـس ُْضؼِ َطْ

 ًُُي، 1.ئٗىوُُٗٓح بصهىٌَس في جُىَٖ ٌزوَج ض٘شٍٙ جًٌُ جُؼٍذُس جُِـس ًطحخ ٛى
 جبؼىٌٍْ جٌُطحخ ًٛج في جبؼىؾىوز جُػوحكُس ػىجَٓ أَؼّحجُركع  ًٛ ْط٘حهش

 .جُؼٍبي

 جبؼىٌْس ًطد ٍٛج جُركع ًٛ في برُِِهح ُْطْ جُتي جبؼىٌُْس جٌُطد
 ٌْه KMAػًِ  وكوًح ضؼىَِهح تم ػشٍوجُتي جُػحني قتى جُؼحشٍز ِظقُ ػحٗىَسجُ

 نلاٍ ٖٓ جُػوحكُس ػ٘حطٍ برَُِ ئؾٍجء ُْطْ. <756 ػحّ في وٗشٍ جبعىَى 8=6
 بحُع ؾىجوٍ في سجُػوحك ػ٘حطٍ ػًِ برطىٌ جُتي جُظىٌ أو جبؼظـِكحش كظَ
 بهًٙ. ذىػىـ وكهٔهح جبؼىٌٍْ جٌُطحخ ًٛج في جُىجٌوز سجُػوحك ػ٘حطٍ ٌؤَس يدٌٖ

 نلاٍ ٖٓ جبؼٓطورَ في حئٗىوُُٗٓ في جُؼٍذُس جُِـس ُْضؼِ َطْ إٔ جبؼأٓىٍ ٖٓ جُـٍَوس،

                                                           
1
 Kementerian Agama Republik Indonesia, Buku Siswa Bahasa Arab Kelas X Madrasah Aliyah, 

2019; Kementerian Agama Republik Indonesia, Buku Siswa Bahasa Arab Kelas XI Madrasah 
Aliyah, 2019; Kementerian Agama Republik Indonesia, Buku Siswa Bahasa Arab Kelas XII 
Madarasah Aliyah, 2019. 
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 جبؼىٌُْس جٌُطد في ضؼُٔ٘هح تم جُتي سجُػوحك ػ٘حطٍ جلاٛطٔحّ ٖٓ جبؼَُى ئَلاء
 .جبؼٓطهىٓس

 جُىجٌوز سجُػوحك ػ٘حطٍ بعُٔغ نٍَـس ٌْْ نلاٍ ٖٓ جُطكَُِ ئؾٍجء ُْطْ
 جُلظَ في ًًٓىٌ ٛى ًٔح جُٓرؼس سجُػوحك ػ٘حطٍ في جُؼٍذُسجبؼىٌُْس  ًطحخ في

 .جُركع ًٛٙ ٖٓ جُػحني

 جبغُحز جُُىُٓس .6
 ٓػَ جُؼٍخ َٓطهٌِهح ٓح ػحوز جُتي وجُشٍجخ جُـؼحّ ػ٘حطٍ َشَٔ

 جُلـىٌ ٓػَ جُـًجتُس، وػحوجتهْ وهطهْ ئلى ذحلإػحكس .وػظٍ ، وذٍضوحٍ كىجًٚ،
 جُلٍجؽ أوهحش أٗشـس وًًُي جلأْرىع، وأَحّ جُىؿُ٘س جلأػُحو ،َجُـىجء،

 .جُؼحٓس وجٍَُحػحش جُوٍجءز وػحوجش

جطـلاـ / جُظىٌ جُتي برطىٌ  طلكس ِىجوجبؼ طق
 سغوحكػًِ ػ٘حطٍ 

 ط٘ق

 ػشٍ

جُىٌِ 
جلأوٍ : 
جُطكُحش 
 وجُطؼٍَق

َُِّٓسِ 69 َِِْح ٌَطُدِ جَُطٍُّجظِ جَلإ ٍَجءَزُ جُ جبؽىجَحش / أٗشـس  هَ
 وهص جُلٍجؽ

جُىٌِ جُػحني 
: جلأٍْز 
 وجُرُص

7= 
َٖ جََُ٘ىِّ، َٓ  ُّ  أَهُىِ

َُ جَبؼَِحَذِّ،  ِٓ  أَؿْ
َُُُِِّسأَػِ َُ جَُىَجؾِرَحش جَِٓ٘ َٔ 

 جلأٗشـس جُُىُٓس

جُىٌِ 
جُػحُع : 
 جبؼىٌْس

87 

 ػـِس جلأْرىع
ُّ جَلأقَىِ،  أَحّ جلأْرىع : َى

 ُّ ُّ جَُػَُِّحظَء، ََى ُّ جَلِاغَُِْٖ٘، ََى ََى
 ُّ ِّ،  ََىَ ُِِٔ ُّ جَبَػ ٌِذِؼَحِء، ََى جَلَأ

َّرِصَ ُّ جَُ ِٔؼَسِ، ََى  جَبُع

 جُؼـَ وأَحّ جُؼَٔ

 ؿؼحّ و شٍجخ ػظنً جُّّضوحٍ :;جُىٌِ 
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جٍُجذغ : 
 جبغحَس جُُىُٓس

 ػظنً جُؼ٘د
 جُطٍٔ

 جُطلحـ

 

 جُىٌِ
جبػحّٓ: 

 جبؽىجَس

<: 

 ًٍز جُِٓس
 جُظكحكس

 ًٍز جُوىّ
 ًٍز جُـثٍز
 ًٍز جٍَُشس

 ٌَحػحش

 ٌَحػحش ضّ٘ جُـىَِس ;>
 أٗشـسوهص جُلٍجؽ جبؼٍجِْس ;>

جُىٌِ 
جُٓحوِ : 
جُـؼحّ 
 وجُشٍجخ

<= 
 جُلـىٌ
 جُـىجء
 جُؼشحء

 وهص جلأًَ

 <= 

 نرُ
 بغْ / بغىّ

 وؾّحؼ
 بظي / أبظحى

َّ ٌ 
 ِْـس

 جُّّضوحٍ
 بسٍ

 ضلحـ
 ههىز
 ػظنً
 قُِد

 ؿؼحّ و شٍجخ

 ؿؼحّ و شٍجخ جُّّضوحٍ 69جُىٌِ  ئقىي
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جلأوٍ :  ػشٍ
 جُطٓىم

 ػ٘د
 ضلحـ
 بغْ

ٌٍْ 
 جَُُِص

 ههىز
 قُِد

جُىٌِ 
جُػحُع : 

 جُٓلٍ

ََزأََّحّ جُْاِؾَ :9  َىّ ػـِس ح

 َىّ ػـِس َىّ جلأقى <9

جغني 
 ػشٍ

جُىٌِ 
 جلأوٍ :
 جٍَُحػس

69 
 ًٍز جُـثٍز
 ًٍز جُِٓس

 جُٓرحقس
 ٌَحػحش

6: 
 جبعٍي

 جُلٍوُْس
 جٍُٓحَس

 ٌَحػحش

 جبغُحز جُُىُٓس 6ؾىوٍ 
 

 ظٍوف جبؼؼُشس .7
 ٌىٗحشجبؼ بصُغ شٌَ في وجلاهطظحوَس جلاؾطٔحػُس ػ٘حطٍ شََٔ

 جُؼٍبي جُؼحلم في وؿُ٘س أو ئهُُِٔس أو بؿُِس بؼ٘ظٔحش يًٍ وأٌ جلاهطظحوَس
 وًًُي جٌُٖٓ، أشٌحٍ أو وظٍوف جبؼؼُشس ٓٓطىَحش وًًُي .ًحُؼِٔس
 جبؼىؾىوز وجبعرحٍ ،وجُركحٌ ،جلأغٍَس وجبؼؼحلم ،جلأٓحًٖ ٓػَ جلأهمُس يجش جلأٓحًٖ

 .ٓىَ٘س أو ذِى وجْْ جبعُُز أٍٛجٓحش طىٌز ٓػَ جُؼٍبي جُىؿٖ في

 طلكس جبؼِىجو طق
جطـلاـ / جُظىٌ جُتي 
 ط٘ق برطىٌ ػًِ ػ٘حطٍ غوحكس
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 ػشٍ
جُىٌِ جُػحني 

: جلأٍْز 
 وجُرُص

7= 
 85و

ٍِكَسَ   شَ
 ذَىَّجذَس

َـحذَن جَُؼَِْىَليَّ  جَُ
ٍَّ ُّٓلِِْ َـحذَن جَُ  جُ
ٍِكَسُ جَبُعُِىِِ  ؿَ

ٍِكَسُ جََُ٘ىِّ  ؿَ
ًْطَد ٍِكَسُ جَلم   ؿَ

ٍِكَس جَلَأ َِؿُ ًْ 
ْـرَم ٓ 
 قَٔحّ

 ؿٍَكس جَبؼًجًٍز
 َْىٌِ
 َٗحكًز

 جبؼٍُ٘ في جبؼظـِف

 

جُىٌِ 
جُػحُع : 
 جبؼىٌْس

8: 

 جبؼٌطرس
 جبؼِؼد

َٔحع  وَهَحػَس جلاؾِطِ
ِْطِوْرَحٍ ٍِكَسَ جلِا  ؿُ

 جبؼوظق

 ٌحٕجبؼ جْْ

جُىٌِ 
جٍُجذغ : 

 جبغحَس جُُىُٓس

 ٌحٕجبؼ جْْ جُر٘ي / جبؼظٍف 7;
 بؿٍِ ٓظـِف ٗوىو / كِىِ 7;
 ٌحٕجبؼ جْْ جُٓىم جبؼًٌٍُ :;

 جُىٌِ
جبػحّٓ : 

 جبؽىجَس
<; 

 جبؼٌُػس
 جُرٓطحٕ

 ٌحٕجبؼ جْْ

ئقىي 
 ػشٍ

جُىٌِ 
جلأوٍ : 
 جُطٓىم

 ٌحٕجبؼ جْْ جُٓىذٍٓحًٌص 69

 ٌحٕجبؼ جْْ جُٓىم جُطوُِىٌ :6
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جُىٌِ جُػحني 
 ٌحٕجبؼ جْْ جبؼٓطشلً <7 جُظكس  :

جُىٌِ 
جُػحُع : 

 جُٓلٍ

 ٌٓحٕ جُُٓحقس وجُظكٍجء جلأٍٛجٓحش زطىٌ 97
 جبؼىَ٘س جْْ ٓىَ٘س جبغٍؿىّ 99
 جبؼ٘ـوس جْْ ؾٍَُز جُؼٍخ :9
 ٌٓحٕ جُُٓحقس والوتحف الهرم صىرة 5:

جُىٌِ 
جٍُجذغ : جبغؽ 

 وجُؼٍٔز

 جبؼىَ٘س جْْ ٌٓس جبؼٌٍٓس :;
 جبؼىَ٘س جْْ جبؼىَ٘س ;;

;< 
 ٓـحٌ ؾىز

 قىَوس جُطٍٔ
 ٌحٕجبؼ جْْ

 جُىوُس جْْ جبؼٌِٔس جُؼٍذُس جُٓؼىوَس <;
 جُىٌِ

جبػحّٓ : 
ضٌ٘ىُىؾُح 
جلإػلاّ 
 وجلاضظحٍ

<; 

 شحشس جبغٓىخ 
 أٗىٌوَى

ٌَز  جُلَأْ
ُّ ضَكىَِِىِ جبؼىَجهِغِ  ِٗظَح

ُِٔس ٍَجكُِّس جُؼَحَُ ِـ  جُْؿ

 بؿٍِ ٓظـِف

ئغنى 
 ػشٍ

جُىٌِ 
جُػحُع : 

 جُشؼٍ جُؼٍبي

 جبؼىَ٘س جْْ ٓىَ٘س وُّ 97

 جُىوُس جْْ بعُجتٍج 97
 جُىٌِ

جٍُجذغ : 
جبغؼحٌز 
 جلإْلآُس

 ٌٓحٕ جُُٓحقس الوتحف صىرة =:

جُىٌِ 
: جبػحّٓ

جُىٌجْس في 
 جبعحٓؼس

 جبؼىَ٘س جْْ ٓظٍ 5>

 ظٍوف جبؼؼُشس 7ؾىوٍ 
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 جُؼلاهحش جُشهظُس .8
 .كُهح جبؼٓطهىٓس وجبؼظـِكحش جلأٍْز أكٍجو ذنٌ جُؼلاهس َشَٔ

 طلكس جبؼِىجو طق
جطـلاـ / جُظىٌ جُتي 
 برطىٌ ػًِ ػ٘حطٍ غوحكس

 ط٘ق

 ػشٍ
جُىٌِ جُػحني 

: جلأٍْز 
 وجُرُص

7= 

 جلأخ
 جَلأّ 
 جٌَُرنً أَنًِ 

 جَُظـنً أَنً
 زجٌَُرنً أَنصَ 

 أَنِصِ جَُظـنًز

 جلأٍْز في ٓظـِف

 جُؼلاهحش جُشهظُس 8ؾىوٍ 
 ش.جُوُْ وجبؼؼطوىجش وجُؼحوج .9

 ضشَٔ جُتي وجُطوحُُى جبؼهُ٘س، وجبؼظـِكحش جلاؾطٔحػُس جُـروس شََٔ
 وجلأقىجظ وجُطحٌيخُس، جُُٓحُْس جُشهظُحش بصُغ شٌَ في وجُطحٌَم جُُٓحْس

 َشَٔ جًٌُ وجُلٖ جبغٌىٓس، في وجبؼظـِكحش وجلأػلاّ جٍُتُُٓس، وجلأٓحًٖ
 .وجٍُْْ وجُ٘كص وجلأكلاّ جبؼىُْوً

 طلكس جبؼِىجو طق
/ جُظىٌ جُتي  جطـلاـ

 برطىٌ ػًِ ػ٘حطٍ غوحكس
 ط٘ق

 ػشٍ

جُىٌِ 
جلأوٍ : 
جُطكُحش 
 وجُطؼٍَق

 جبغٌىٓس في جبؼظـِف جُىَجٌز جُشإوٕ جُىَُ٘س ;6

جُىٌِ جُػحني 
: جلأٍْز 
 وجُرُص

 جبؼه٘س ٌذس جُرُص =7

 جبؼه٘س جُللاـ 8;جُىٌِ جٍُجذغ 
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: جبغحَس 
 جُُىُٓس

 جُرحتؼس
 جُشٍؿٍ
 جُىجػٍ
 جٌُ٘حِ
 جُـرُد

 ِجلمح٘ى
 جُظكحفي

 جُىٌِ
جبػحّٓ : 

 جبؽىجَس
<: 

 ُىقس
 جُطظىٍَ

 ٓشحٛىز جلأكلاّ
 جٍُْْ

 كُ٘س أٗشـس

ئقىي 
جُىٌِ جٍُجذغ  ػشٍ

: جبغؽ 
 وجُؼٍٔز

 طحٌيخٍجُ ٌٓحٕ ؾرَ ػٍكس :;

 
;< 

هّّ جُ٘بي طحلى جلله ػُِس 
 طحٌيخٍجُ ٌٓحٕ وِْْ

 طحٌيخٍجُ ٌٓحٕ ذثٍ َُّٓ <;

 

جُىٌِ 
جُٓحوِ : 

ٕ في جلأوَح
 ئٗىوُُٗٓح

جُ٘بي جٌٍُنً بؿٔى طًِّ جلله  :<
 ػُِٚ وِّْْ

 جُطحٌيخُس جُشهظُحش

ئغنى 
 ػشٍ

 جُىٌِ
جٍُجذغ : 
جبغؼحٌز 
 جلإْلآُس

:> 

ػظٍ ٌْىٍ جلله طحلى جلله 
 ػُِس وِْْ

 ػظٍ جبػِلحء جٍُجشىَٖ
ػظٍ ٖٓ ذؼىْٛ ٖٓ جُؼظٍ 

 جلأٓىٌ
 جُؼظٍ جُؼرّحٍْ

 جُؼظٍ جُؼػٔٔحني وجبؼٔحُُي 

 جُطحٌيخُس جلأقىجظ
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:> 
 ئكٍَوُح 

 طحٌيخٍجُ ٌٓحٕ جلأٗىُّ

;5 

ِٔنٌ  ُِِٓ َٔحءِ جبؼ ٍِ جُْؼَُِ ِٖ أَشِهَ ِٓ وَ
ٌٍْ ّـِدِّ: أذىُذَ ٍِ جُ َٓؿَح  ٍِ  كِ

ٌَِ  جٍُج
َُِْ٘ح  ُٖ  جذِ

ِّ ُٖ جُ٘لُِِ  َجذِ

 جُطحٌيخُس جُشهظُحش

;5 

ََِّحػُِحشِ:  ٍِ جُ َٓؿح  ٍِ  كِ
 ًَْ ُٓىِ ٍُِٓٓكٔى ذِٖ  َِ ٌِ  جبَػىَج

َْ  أذُى ُِِٛ ٍَج ُٖ ئذِ ٍُ ذِ َٔ جُلَطِفِ ػُ
ُّ  جبَػُح

 جُطحٌيخُس جُشهظُحش

  

;5 
َُِٔحءِ:  ٌُِِ ٍِ جُ َٓؿَح  ٍِ  وَكِ

ُٖ قَُحٕ  ؾَحذٍِ ذِ
ٌِِ٘ىٌِ ِْكَحمَ جُ ُٖ ئ  َؼَوُىِخ ذِ

 جُطحٌيخُس جُشهظُحش

;5 
ََُِحءِ:  ٍِ جُْلُِِ َٓؿَح  كٍِ 
ٌََِكحٕ جُْرٍَُِوٍِِٗ  أذُى 
َِِٗ ِٖ جبَػح  ٍػَرِىُ جٍُبض

 جُطحٌيخُس جُشهظُحش

 .جُوُْ وجبؼؼطوىجش وجُؼحوجش 9ؾىوٍ 
 جلأوخ وجلإػلاّ .:

 جُؼٍذُس جلإػلاّ ووْحتَ جُؼٍذُس جلأوذُس وجُشهظُحش جلأػٔحٍ شََٔ
 جُطِلَُىُٗس وجُو٘ىجش ،جلإيجػس وبؿـحش ،جُطؼُُِٔس وجبؼإْٓحش ،جٌُطد ٓػَ

 .وؿنًٛح ،وجُؼِٔحء ،وجُشؼٍجء
 
 

 طلكس جبؼِىجو قط
جطـلاـ / جُظىٌ جُتي 
 برطىٌ ػًِ ػ٘حطٍ غوحكس

 ط٘ق

 جُطؼُُِٔس جبؼإْٓحشجبؼىٌْس جُػحٗىَس جلإْلآُس  69جُىٌِ  ػشٍ
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جلأوٍ : 
جُطكُحش 
 وجُطؼٍَق

 جبغٌىُٓس

  6; 
ٌِفِ  َٔؼَح ِٖ ذَغِ جَُْ َٓ َٓسِ  َّ ُٔإَ َُ

َُِّٓس ِْلَا  جُطؼُُِٔس جبؼإْٓحش جَلِإ

ئغنى 
 ػشٍ

جُىٌِ 
ع : جُػحُ

 جُشؼٍ جُؼٍبي
 جُؼٍبي جلأوخ العربي الشعر صىرة 96

 الشاعر شخصيت صىرة 96  

 العربي
 جُشحػٍ شهظُس

  97 
 ُٖ ُٓهٔى ذِ  ِٖ ٍَفُ جُىَِِّ شَ
ٍّ جُْدُ  َْؼُِِىٍ جُظِ٘هَحؾِ

 ٌّوِطٍُِِ
 جُشحػٍ شهظُس

 جُؼٍبي جلأوخ هظُىز جُّّوز 97  

 

جُىٌِ 
جبػحّٓ : 
جُىٌجْس في 

 جبعحٓؼس

<5 
 جلأٍَٛ ؾحٓؼس

 حٓؼحش جلإْحلآُسجبع
 جُطؼُُِٔس جبؼإْٓحش

 جلأوخ وجلإػلاّ :ؾىوٍ 
 جُطوحُُى وجُؼلاهحش جلاؾطٔحػُس .;

 وجبغىَػس، جُطوُِىَس جبؼلاذّ نمحيؼ يُي في بدح جُِرحِ غوحكس َشَٔ
 جلاؾطٔحػُس، وجُوىجػى وجُوُىو جبؼلاذّ، بؽًٙ جلأْحُْس جبؼٌىٗحش وًًُي

 جلله، شحء ئٕ ٓػَ جُؼٍذُس جلاؾطٔحػُس جُطلحػلاش في جُشحتؼس جٌُِٔحش ُيوًً
 .جلله وذٍى

جطـلاـ / جُظىٌ جُتي  طلكس جبؼِىجو طق
 برطىٌ ػًِ ػ٘حطٍ غوحكس

 ط٘ق

 جُطكُس طرحـ جبػنً، ٓٓحء جبػنً،  68جُىٌِ  ػشٍ
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جلأوٍ : 
جُطكُحش 
 وجُطؼٍَق

 جٛلا وْهلا / جٛلا ذي
 ئلى جُِوحء / ٓغ جُٓلآس

 لآس / في أٓحٕ جللهٓغ جُٓ
 ًُق قحُي / ًُق قحٍ

 شٌٍج / ػلىج
أٌ نىٓس / ُى بظكص/ ٖٓ 

 كؼِي
جُىٌِ جُػحني 

: جلأٍْز 
 وجُرُص

 جُؼحٓس جلاْثِس أَٖ ضٌٖٓ؟ =7

جُىٌِ 
جُػحُع : 
 جبؼىٌْس

88 
أْطأيٕ، َح أْطحي! / ؿُد / 

 ضلؼَ
 ذؼى ئيٗي / ضلؼَ / لا ٓحٗغ

  أٓحًٖ بؼـحوٌز ئيٕ

88 

 بظكص/ ضلؼَ ُى
جبظف لي / جبظف لي ٖٓ 

 كؼِي / ذح جُطأًُى
 بفٌٖ أكطٍـ / لا ؿرؼح

 ُِٓإجٍ ئيٕ

88 

أُْق ؾىج / لا  –آأُْق 
 لا َهْ –ذأِ 

آأُْق، لا أْطـُغ جبغؼىٌ 
أُْق ُطأنٌٍ / لا وجػٍ  –

 ُلاػطًجٌ 
ٓؼًٌز ػًِ   -ٓؼًٌز 

ؿُحبي/ لا ضلؼَ يُي ٍٓز 
 أنٍي

 جػطًجٌ

 
جُىٌِ جٍُجذغ 

حَس : جبغ
;7 َّ  جُطكُس ذَهنً وَأٗطْ ػَحّ ًَ
 جبؼلاذّ جُؤظحٕ 8;
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 جُوـٖ جُُىُٓس

ئقىي 
 ػشٍ

جُىٌِ 
جلأوٍ : 
 جُطٓىم

 جُٓؼٍ ػٖ جْأٍ ذٌْ جبغوُرس؟ 77

جُىٌِ جُػحني 
جُظكس  :  

 ٍُِٔػً جهىجٍ شلحى جلله ػحؾلا <7

 جٛلا وْهلا <7
 أٌ نىٓس

 جُطكُس

 شٌٍ شٌٍج / ػلىج 85
 ٍُِٔػً جهىجٍ ٓلٌُْ / جلله َِٓٔيجلله َ >8

جُىٌِ 
جُػحُع : 

 جُٓلٍ
جُىٌِ جٍُجذغ 

: جبغؽ 
 وجُؼٍٔز

;8 
 ٌقِس ْؼُىز

 ْؼُىز ضؼحذنً جبغٔى ُِس

 جُطوحُُى وجُؼلاهحش جلاؾطٔحػُس ;ؾىوٍ 

 

 جُؼحوجش جُطوُِىَس .>
 أو ،جبؼلحُْٛ ٓػَ جُىَُ٘س جلأػٍجف ػًِ جُوحتْ جُِٓىى َشَٔ

 جقطلحلاش أٌ أو ،جلأػُحو أو ،جلاقطلحلاش أو ،جُؼرحوز أٓحًٖ أو، جلأشُحء
 جبؼػحٍ. جُؼٍبي جلمجطٔغ وػحوجش ٓؼطوىجش ٖٓ ؾُءًج ضشٌَ ٓوىْس أو ،وَُ٘س
 ٓح ػحوز جُتي وجلاقطلحلاش جبؼهٍؾحٗحش وًًُي جبؼٓحؾى، في جبؼظِنٌ طىٌ
 .جُؼٍبي جلمجطٔغ بهح يحطلَ

 طلكس جبؼِىجو طق
ظىٌ جُتي جطـلاـ / جُ

 ط٘ق برطىٌ ػًِ ػ٘حطٍ غوحكس

 وَُ٘س أَحّ: جبؽؿٌٍ جُشهٍ ٓظـِف 67جُىٌِ  ػشٍ
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جلأوٍ : 
جُطكُحش 
 وجُطؼٍَق

 ،ٍُ ٌَّذُِِغُ جَلَأوَّ  ،ٍُ َّ، طَّلَّ ٍّ َٓك
ٌَذُِِغُ جَلَأنٍُِِ، ؾَٔحوَي 

ًَ، ؾَٔحوَي جَُػَّحَُِٗسُ،  جَلُأوَُِ
َٕ،   ٌَؾَدَ، َٓؼَح ٌَ  ،َٕ شَؼِرَح

ٍُ، يَوِجُوَؼِىَزَ ويَوِ  ،شَّىَّج
 جَبِغؿَّسَ

 
جُىٌِ جُػحني 

: جلأٍْز 
 وجُرُص

86 

ِْؿِى  ٍَ كٍَ جَلم  أَطٍَِِّ جَُلَؿَ
 ؾَٔحػَسَ

أهٍء ذؼغ آَحش جُوٍإٓ 
 جٌٍُنً

 ذؼى طلاز جُؼشحء

 سجُىَُ٘ جُِٓىى

 جُىَني جُِٓىى أضىػّأ 87  

 
جُىٌِ جٍُجذغ 

: جبغحَس 
 جُُىُٓس

;7 

 ًٍََِْ  ٌَٓؼحٕ 
  َْؼُى ػَُى

 َٓرحٌى ُىػ
  جَبؼرحٌى جَُلـٍ ذَؼُى أَٛ٘ثٌْ

 ؾَُُؼح كَُ٘ح ََرحٌى جَلله

 جبؼلحُْٛ في جهىجٍ
 جُىَُ٘س

ئغنى 
 ػشٍ

جُىٌِ 
جُػحُع : 

 جُٓلٍ
99 

وطِّىج جُظهٍ بصحػس في 
 جُىَني جُِٓىى جبؼظًِ

 
جُىٌِ 

جٍُجذغ : جبغؽ 
 وجُؼٍٔز

;6 
 جٌُؼرس طىٌز
 جبغؽ ٗشحؽ طىٌز
 جلإقٍجّ ٌَ طىٌز

 ُ٘سأٗشـس جُىَ

  ;7 
 جُؼٍٔز
 ؿحف
 ْؼً

 أٗشـس جُىَُ٘س

 ٌٓحٕ جُىَُ٘س جبؼٓؿى جبغٍجّ 7;  



43 
 

 جٌُؼرس
 أٗشـس جُىَُ٘س جبغؽ 8;  

 جُُىّ جُطحْغ ٖٓ يٌ جبغؿس 8;  
 ػُى جلأػكً

 جُىَُ٘س جلاقطلحلاش

  ;; 
 طلاز جُلؿٍ
 طحكُس جُوٍإٓ

 وهىف
 أٗشـس جُىَُ٘س

 ٌٓحٕ جُىَُ٘س جبؼٓؿُى جُ٘رىٌ ;;  

 
 

;< 
 ُوحشجبؼ

 أٗشـس جُىَُ٘س جلإقٍجّ

 
 

;< 
 جُظلح وجبؼٍوز

 جبؼٓؿُى جُ٘رىٌ
 ٓٓؿُى هرحء

 ٌٓحٕ جُىَُ٘س

 
 

;> 
 جٌُؼرس

 ٓنى
 جبؼُوُلس

 ٌٓحٕ جُىَُ٘س

 جُؼحوجش جُطوُِىَس >ؾىوٍ 

 

 جْطهىجّ ؾىجٗد جُػوحكُس في ضؼُِْ جُِـحش جلأؾ٘رُس جَحُٓ .8
 ُْضؼِ ػُِٔس في جبؼـِىذس جُؼىجَٓ ٖٓ جُؼىَى وٛ٘حى جضظحٍ أوجز ٍٛ جُِـس

ّٓح جبػظىص وؾٚ ػًِ جلأؾ٘رُس جُِـس ضؼِْ َطـِد. جُِـس  ذحُُٓحم ًرنًّج جٛطٔح
 إٔ جُٓحذوس جُ٘وحؽ في وٌو وهى. جُِـس ٓ٘ٚ ٗشأش جًٌُ وجُػوحفي ٔحػٍجلاؾط
 في ذٍجوٕ يًٍ ًٔح ، كظِهح يدٌٖ لا وجُػوحكس جُِـس ذنٌ وغُوس ػلاهس ٛ٘حى
 a language is a part of culture and a culture is a part of a ....“ :ذىٌذح
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language. The two are intricately interwoven so that one cannot separate 

the two without losing the significance of either language or culture”.2  

هحٍ ذٍجوٕ إٔ جُِـس ؾُء ٖٓ جُػوحكس وإٔ جُػوحكس ؾُء ٖٓ جُِـس. جلاغ٘حٕ 
ٓطشحذٌحٕ ذشٌَ ٓؼوى ُىٌؾس أٗٚ لا يدٌٖ ٍُِٔء إٔ َلظَ ذنٌ جلاغ٘نٌ ووٕ 

 أو جُػوحكُس.إٔ َلوى أهمُطٚ جُِـىَس 

 جُىغُوس جُؼلاهس ػًِ جُِـس ٓىٌْى وقتى وجُرحقػىٕ جبػّّجء جضلن
 ؾىّج جبؼهْ ٖٓ أٗٚ ػًِ أَؼّح وَطلوىٕ وجُػوحكُس جُِـىَس جُؼلاهحش في جبؼىؾىوز

 في ضىٌَٓهح َطْ جُتي ُِـس سجُػوحك ػ٘حطٍ ضىٌَّ ضؼٔنٌ جلأؾ٘رُس جُِـس بؼؼٍِٔ
 وٌجْحش ذىوٕ" أٗٚ ذىٌذح في ذُي ًٍٙي ٓػَ بهْ، جبػحطس جُِـس ُْضؼِ ذٍجٓؽ

 3".ٌٓطَٔ وؿنً وهُن ؿنً جلأؾ٘رُس جُِـس ضىٌَّ ٌَىٕ س،غوحك

 ٖٓ جلأؾ٘رُس؟ جُِـس ُْضؼِ في جُػوحكس ػ٘ظٍ ٛ٘حى ٌَىٕ إٔ يجد بؼحيج
 ػ٘حطٍ ئوٌجؼ ُؼٍوٌز جلأهَ ػًِ أْحُْس أْرحخ غلاغس ٛ٘حى إٔ جبؼؼٍوف

 :جلأؾ٘رُس جُِـس ُْضؼِ ذٍٗحٓؽ في سجُػوحك

 .َ٘لظلإ لا شُثحٕ وجُِـس جُػوحكس .6
 جُِـس ذػوحكس ًحكُس ٓؼٍكس جُِـس ٓىٌِ ُىي ٌَىٕ إٔ يجد

 جُِـس ٓىٌِ َهطْ إٔ يجد. ُِـلاخ ضىٌَٓهح ٖٓ َطٌٖٔ قتى جبؼٓطهىكس
 لأٗٚ وٌُٖ آنٍ، ذِى غوحكس ضىٌَّ ٍََىوٕ لأنهْ ُُّ جُػوحكُس ذحُىٌجْحش

  .ضىٌَٓهح ػُِهْ َطؼنٌ
 ٗلّ فيجبؼٓطهىكس  جُِـس غوحكس ضؼُِْ ذىوٕ َطْ ٌجًُ جُِـس ضؼُِْ ئٕ

 ٓؼ٘حٙ ػًِ َطلن ٍُٓجُ جُِـس لإٔ. ٓؼنى ذىوٕ جٍُٓىَ ضؼُِْ َؼني جُىهص،
 ٓؼٍكس نلاٍ ٖٓ جٍُٓىَ ًٛٙ ٓؼنى ٓؼٍكس يدٌٖ. جُ٘حِ ٖٓ ٓؼُ٘س بؾٔىػس

                                                           
2
 Hemat Purba, “The Importance of Including Culture in EFL Teaching,” Journal of English 

Teaching Volume 1 N (n.d.): hlm. 13. 
3
 Ibid 
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 جٍُُٓ جُـحُد كُٓلٍٓ ًًُي، جلأٍٓ ٌَٖ لم ئيج. جبؼٓطهىكس جُِـس غوحكس
 4.نحؿة بدؼنى

 
 .جُػوحكس ضؼُِْ ٛى جُِـس ؼُِْض كإ َ٘لظلإ، لا وجُػوحكس جُِـس لإٔ .7

 وإٔ ٓح، ذشٍء َطؼِن ُـس ًَ في جُطؼُِْ ذىٌذح إٔ في كحُىَُ َوىٍ
 ضـىٍَ ئلى جلأؾ٘رُس جُِـحش ضؼُِْ ذٍجٓؽ ٓؼظْ بسَُ  5.جُػوحكس ٛى جُشٍء
. ٍُبظُسج جُىٌجُْس جُلظىٍ ُْحهحش نلاٍ ٖٓ جُِـس ضشـَُ في جبؼطؼِْ ًلحءز

 جُتي جبؼىٌُْس جٌُطد أٗشـس في جُـلاخ جُطؼُِْ جْطٍجضُؿُحش ؿحُرُس ضطؼٖٔ
 غوحكس كإ يُي، وٓغ. جلأؾ٘رُس جُِـس ُُْطؼِ جُِـىَس جبعىجٗد ػًِ ضًٍُ

 يدحٌْهح لم جبؼىٌُْس جٌُطد ضؼُِْ نلاٍ ٖٓ جلأؾ٘رُس جُِـس بؼطؼٍِٔ جُطؼُِْ
 في جٌُلحءز ئلى جُـلاخ طوٍَل لا ًُُي، ٗطُؿس. وجْغ ٗـحم ػًِ جبؼؼِٔىٕ
 بروُن في أَؼّح َلشِىٕ ذَ ككٓد، غوحفي ُْحم في جُِـس جْطهىجّ
 6.ُِكُحز جُؼُِٔس جلأٛىجف

 .جلاضظحٍ ٓهحٌجش ٛى جلأؾ٘رُس جُِـس ضؼُِْ ٖٓ جٍُتٍُٓ جبؽىف .8
. جُِـس ذحْطهىجّ جُُىُٓس قُحتهْ ُُؼُشىج وَطىجطِىٕ جُ٘حِ َطلحػَ

 ُْضؼِ في جبؼهْ جُىقُى جُشٍء ُُٓص ـىَسجُِ جٌُلحءز إٔ ػًِ وَُُ ًٛج
 ُـس ٓؼِْ ًَ َلهْ إٔ يجد .جلأؾ٘رُس جُِـحش نحطس ئضوحنهح، أو جُِـس

 .ُِـس جلأطٍِ جبؼٓطهىّ لمجطٔغ جُػوحكُس جُوُْ ضؼٌّ ُـس ًَ إٔ ذىػىـ
 يحطحؼ ٗلٓهح، جُِـس ُْضؼِ أٛىجف وبروُن ذ٘ؿحـ أؾ٘رُس ُـس لإضوحٕ

 ًٛٙ في. ػُِهح وجُطؼٍف َطؼِٔىنهح جُتي سجُِـ غوحكس ٓؼٍكس ئلى جُـلاخ
 جُطؼٍف ئلى ذحلإػحكس جبؼ٘حْد جُػوحكس ُْجُطؼِ ضىكنً جبؼؼِْ ػًِ يجد جبغحُس،

 بزَُ ػًِ هحوٌَٖ ٌَىٗىج إٔ يجد جُـلاخ لإٔ ويُي. ٗلٓهح جُِـس ػًِ

                                                           
4
 Ibid 

5
 Purba, “The Importance of Including Culture in EFL Teaching.” 

6
 Seheeraz Ali, Bahram Kazemian, and Israr Hussain Mahar, “The Importance of Culture in Second 

and Foreign Language Learning,” Dinamika Ilmu Volume 15 (2015): 10. 
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 ٖٓ جلأشهحص ٖٓ ُِؼىَى ذحُ٘ٓرس. جبؽىف ُِـس أطُِنٌ ًٔطكىغنٌ أٗلٓهْ
 ًَٓٔ ٓح هىٓص جبؼىٌُْس جٌُطد إٔ ٖٓ جٍُؿْ ػًِ ذًُي جُوُحّ جُظؼد

 جبؼىجهق بؽًٙ جبػِلُس ٓؼٍكس ذىوٕ وٌُٖ جُىجهؼُس، جبغُحز ٖٓ أطُِس ذأٓػِس
 بؾٍو أنهح ػًِ جلأٓػِس ًٛٙ ئلى كوؾ جُـلاخ َ٘ظٍ ْىف جبغوُوُس،

 .نُحُُس جكطٍجػحش
 نلاٍ ٖٓ. ذحُػوحكس ٓظكىذّح جُِـس ضؼُِْ ٌَىٕ إٔ يجد ًُُي،

 َطؼِٔىنهح جُتي جُِـس جْطهىجّ ًُلُس ضؼِّْ جُِـس بؼطؼٍِٔ يدٌٖ ػوحكس،جُ ػ٘حطٍ
 ذشهض جلاضظحٍ أو جبؼىجهق، ػٖ جُطؼرنً ًُلُس ٓػَ .جبؼ٘حْد ُْحههح في

 بصُغ بزطِق. جٍُكغ أو جبؼىجكوس ػٖ جُطؼرنً أو جُـِرحش، ؿِد أو ٓح،
 قُع ُـس، ًَ في ٗلٓٚ ػٖ جُشهض بهح َؼّّ جُتي وجُـٍَوس جبعىجٗد
 .أَؼّح جُِـحش ًٛٙ ٖٓ ُـس ًَ في جبؼىؾىوز جُػوحكُس هُْ بزطِق

 ضؼُِْ في أػلاٙ، جبؼًًىٌز جُػلاغس جلأْحُْس جلأْرحخ ٖٓ جٗـلاهًح
 ،(EFL) أؾ٘رُس ًِـس جلإبقَُُِس جُِـس أو( ESL) غحُٗس ًِـس جلإبقَُُِس جُِـس
 َطٌٖٔ قتى غوحكطهْ ٓغ ؾ٘د ئلى ؾ٘رّح جلإبقَُُِس جُِـس جُـلاخ ضؼُِْ يجد

 بهًٙ .غوحكطهْ ٓغ ؾ٘د ئلى ؾ٘رّح ذحُِـس جبؼؼٍكس جًطٓحخ ٖٓ جُـلاخ
 جُِـس ضؼٔنٌ ًُلُس ػٖ كٌٍز ػًِ جبغظىٍ ُِـلاخ يدٌٖ جُػوحكُس، جبؼؼٍكس

 جٍُتٍُٓ جُـٍع كإ شٍء، ًَ ذؼى لأٗٚ جُىجهؼُس، جبغُحز في َطؼِٔىنهح جُتي
ٌّج حكُسجُػو جُؼىجَٓ ضِؼد بحُع جُطىجطَ، ٛى جُِـس ُْضؼِ ٖٓ ّٔح وو  ُِـحَس ٓه

 غوحكُّح ٓ٘حْرس جُِـس إٔ ئلى َشنًوج إٔ جلأؾ٘رُس جُِـس بؼطؼٍِٔ يدٌٖ بحُع
  .أطٍِ ًٔطكىظ

 غحُٗس ًِـس جلإبقَُُِس جُِـس ُْضؼِ في جُـٍَوس ًٛٙ ضـرُن أَؼّح يدٌٖ
(ESL )أؾ٘رُس ًِـس جلإبقَُُِس جُِـس أو (EFL) ًِـس جُؼٍذُس جُِـس ُْضؼِ في 

 جُلٍَىز، هُٔهح بؽح جلأوْؾ جُشٍم غوحكس إٔ جلاػطرحٌ في جلأنً ٓغ أؾ٘رُس،
 أؾ٘رُس جُؼٍذُس ًِـس أو  ((ASL غحُٗس جُؼٍذُس ًِـس ُـلاخ يدٌٖ بحُع
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AFL)) َّٓح جُؼٍذُس جُِـس ذحْطهىجّ لاقوًح جُطىجط  جُشٍم ٌْحٕ ٓػَ بسح
 .أٗلٓهْ جلأوْؾ

ّْح جُؼٍذُس جُِـس ؿلاخ َهطْ  برطىَهح جُتي جُػوحكس ذلهْ أْح
 جُػوحكس ٓغ جبؼرحشٍ جُطلحػَ إٔ( >756) ػٍٔ أكحو(. <756 جُىؾحني،)

 ًُُي،(. >756) ُِٔطؼِٔنٌ جُؼٍذُس جُِـس ٓهحٌجش وٍَٓع َػٌٍ جلأٌوُٗس
 ٓؼٍكس ُىَٚ ٌَىٕ إٔ ويجد جُػوحكس أهمُس ئلى جلاٗطرحٙ جبؼؼِْ ػًِ يجد"

 .ِـلاخُ ذطىٌَٓٚ ُْوىّ جًٌُ جُىٌِ أو جُلظَ ٓؼٍكس هرَ غوحكُس
 جٌُٓحٕ ُػوحكحش جبؼطؼِٔنٌ ضؼٍَغ إٔ( >756) ػٍٔ َؼطوى

 في أَؼّح َٓحْٛ ذَ ، ككٓد جُشهظُس نظحتظهْ َشٌَ لا جلأطُِنٌ
 بحُع وغُن ذشٌَ ٓطشحذٌطحٕ وجُػوحكس جُِـس ، ذرٓحؿس. ُِـس ضؼِٔهْ ضـىٍَ

 .جِنٍ ػٖ ٓٓطوَ ذشٌَ جُؼَٔ لأقىهمح يدٌٖ لا
 ُطرحوٍ جُػوحكُس جُظىجٍٛ في هىّضُٓط جُِـس إٔ ْحذوًح ُىقظ ُوى

 ذىوٕ أٗٚ ُىٌؾس ُِـحَس ٓطٍجذؾ ئٗٚ. جبػّّجش ضرحوٍ أو وجٌِجء جلأكٌحٌ
 إٔ يدٌٖ جُِـس، لاْطهىجّ وجلاؾطٔحػٍ جُػوحفي ُِِٓىى جُظكُف جُلهْ
 ئلى َإوٌ إٔ يدٌٖ أو ُِـس، وجُطىجطَ جبؼؼنى ضلٓنً في أنـحء ئلى َإوٌ
 ٌُ٘هح. كوؾ ضٓطورِهح أو جبؼؼِىٓحش ٍَْض لا جُِـس لإٔ كهْ وْىء أنـحء
 7.بؿىو غوحفي ُْحم - جُِـس في جؾطٔحػٍ ًِٓىى ضؼَٔ

. جُِـس ُْضؼِ في ئُُجٍٓ ػ٘ظٍ جُِـىَس جبؼؼٍكس ئضوحٕ إٔ شي لا
 .جبؽىف ُِـس جُػوحفي ُُِٓحم جلاٛطٔحّ ٖٓ جبؼَُى ئَلاء يجد جُىجهغ في وٌُٖ
 وٍٛ ُـىَس، ٓهحٌجش أٌذؼس ضـىٍَ ػًِ جُِـىَس جُّّجٓؽ ٓؼظْ ضًٍُ

 ضىٌَّ ئونحٍ َطْ لم وٌُٖ( وجٌُطحذس وجُوٍجءز، ،وجٌُلاّ جلاْطٔحع،)
 جُُٓحم ُْىكٍ .جُِـس ُْضؼِ ذٍجٓؽ في وجْغ ٗـحم ػًِ جُػوحكُس جُُٓحهحش

 ٓؼحني ض٘وَ جُتي جلمجطٔؼُس وجُوُْ وجبؼؼحَنً جُػوحكُس جلأنمحؽ قىٍ جبؼؼٍكس جُػوحفي
 .ُِٔشحًٌنٌ نحطس

                                                           
7
 Ibid.hlm.3 
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 جُتي جبؼشٌلاش (ELT) جلإبقَُُِس جُِـس ضؼُِْ بؾحٍ في عجُرك َُظهٍ
 جُػوحكس كهْ َإوٌ لا .جُُٓحم في جُِـس ضىطَُ في جُـلاخ َىجؾههح

 ٖٓ أَؼّح ََُى ذَ ككٓد، جلاضظحٍ في جٌُلحءز ضـىٍَ ئلى جبؼٓطهىكس
 يدٌٖ لا ًُُي،. جُػوحكحش ذنٌ جُطىجطَ في جُِـس جْطهىجّ قىٍ جُىػٍ
 8.جُطىجطُِس جٌُلحءز ضـىٍَ ووٕ جُػوحكحش ذنٌ ىجطُِسجُط جٌُلحءز بروُن

 جُٓ٘نٌ وآلاف ٓثحش جلمجطٔؼحش بؽًٙ جُػوحكُس جلأنمحؽ ضٓطـٍم
 جُطؼِْ ػًِ جُلٍوَس جلمجطٔؼحش وبذّّ وهص، أٌ في وضطـنً ُططشٌَ

 جُػوحفي، حُطلحْٛه جُػوحكحش، ذنٌ جُطىجطَ في جبؼٍء َىنَ وػ٘ىٓح وجُطٌُق،
 ػًِ جبؼطؼِٔنٌ ضٓحػى جُتي جُلؼَ ٌووو. وجُؼحؿلس جلاؾطٔحػٍ، وجُِٓىى

 9.ُِـحَس ػٍوٌَس جُطىجطَ في وجُطلحػَ جُِـس لاْطهىجّ جُػوس ضُ٘ٔس
ػ٘ىٓح ضٌىٕ  "When in Rome, do as Romans do―جُوىنً  جبؼػَ َوىٍ

ُوِِىٕ ٖٓ كفي ٌوٓح جكؼَ ًٔح َلؼَ أِٛهح. ػ٘ىٓح َُوٌ جلأؾحٗد ٌوٓح 
ُطىجطَ ذنٌ جُػوحكحش. ٌُٖ يُي َؼطٔى ػًِ طٍجع جُػوحكحش ُطٓهَُ ج

 ،وجبؼؼطوىجش ،وجلأػٍجف ،ًُلُس ضٌُُق جُشهض ُِوُْ جلاؾطٔحػُس
 10وجبؼٔحٌْحش ُِطٌُق وجقطٍجّ جلانطلاكحش جُػوحكُس جُتي برىظ.

 ذحًٓطحٕ في وؾىوْٛ أغ٘حء جلأٌٍَُٓىٕ أو جلأوٌوذُىٕ يحطحؼ
 جبؽ٘ىٌ يحطحؼ وذحبؼػَ، ٓؼُ٘س، ذـٍَوس جُطظٍف ئلى وجبؽ٘ى يحطحؾىٕ وئٍَجٕ

 ذِى في ٌَىٕ ػ٘ىٓح ٓؼُ٘س ذـٍَوس جُطظٍف ئلى وجُرحًٓطحني وجلإٍَجني
 َطؼِْ ُشهض ذحُ٘ٓرس وًًُي وأٌٍَٓح، ئبقِطٍج ٓػَ جلإبقَُُِس َطكىظ

 جُِٓىًُس جُؼحوجش كهْ ئلى يحطحؾىٕ ًُُي أؾحٗرُس. ًِـس جُؼٍذُس جُِـس
 جْطهىجّ ٖٓ َطٌٔ٘ىج قتى جلأوْؾ جُشٍم ٌْحٕ أو جلأطُِنٌ ُِؼٍخ
 11.بفٌٖ شٌَ ذأكؼَ ُـطهْ

                                                           
8
 Ali, Kazemian, and Mahar, “The Importance of Culture in Second and Foreign Language 

Learning.” 
9
 Ibid 

10
 Ibid 

11
 Ibid 



49 
 

 ووٌ بؽح سجُػوحك ػ٘حطٍ إٔ كهْ يدٌٖ أػلاٙ، جبؼهطِلس جلأوطحف ٖٓ
 في بفُُز ُٓجَح جْطهىجٓهح وُْىكٍ جلأؾ٘رُس، جُِـس ُْضؼِ ػُِٔس في ؾىّج ٓهْ

 ؛ شٌَ في جبؼُجَح ًٛٙ ضٌىٕ إٔ يدٌٖ. جلأؾ٘رُس جُِـس ُْضؼِ ػُِٔس
 جبؽىف جُِـس غوحكس ُْضؼِ لإٔ جبؽىف، جُِـس ُْطؼُِ ْررّح جُـلاخ جٓ٘ف .6

 .أؾ٘رُس ُـس ُْضؼِ في جبؼؼنى ػٖ جٗـرحػّح ُْؼـٍ
 جلأشٌحٍ ٍُذؾ. جُوىجػى ضؼُِْ في سغوحك جُؼ٘حطٍ ضٓحػى إٔ يدٌٖ .7

 .قوُوُنٌ وأشهحص ذأٓحًٖ ٗلٓهح جلأؾ٘رُس وجُِـس جُوىجػى ٖٓ جلمجٍوز
 ػحلي، ضؼٍُِٔ وجكغ ػًِ جبغظىٍ في جُـلاخ َٓحػى إٔ يدٌٖ .8

 جُوحتٔس جلأٗشـس يحرىٕ جُـلاخ لإٔ ًرنً ووٌ بؽح جُػوحكُس وجُلظىٍ
 جُركىظ وئؾٍجء ،جلأووجٌ وُؼد ،وجٍُهض ،جُـ٘حء ٓػَ جُػوحكس ػًِ

 .يُي ئلى وٓح وجلمجطٔغ، جُىوُس قىٍ
 ُِـلاخ جُػوحكحش ذنٌ جٌُلحءز برٓنٌ ػًِ جبؼٓحػىز .9
 12.جبؽىف ُِـس جلأطُِنٌ جبؼطكىغنٌ يحرنٌ جبؼطؼِٔنٌ يجؼَ .:

  

                                                           
12

 Erdogan Bada and Bans Genc, “Culture in Language Learning and Teaching,” The Reading 
Matrix Volume 5 N (2015): 13. 
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 جُلظَ جبػحّٓ

 جلإنططحّ
 

 جبػلاطس . أ
ْ جُِـس ونحطس جُِـحش جلأؾ٘رُس، ُٖ ُجُِـس ؾُء ٖٓ جُػوحكس، ًُج كإ ضؼِ

ْ جُِـس جُؼٍذُس ُـنً ُس. ضؼِجُػوحكٌَىٕ ُٚ ٓؼنى ئيج تم ض٘لًُٙ ذىوٕ ػ٘حطٍ 
 جُ٘حؿونٌ بهح في ئٗىوُُٗٓح ٗلٓهح َ٘ـىٌ ذحُلؼَ ػًِ جُػوحكس. يدٌٖ ٓلاقظس

ْ جُِـس جُؼٍذُس في ئٗىوُُٗٓح، وٍٛ جٌُطد ُْ في ضؼُِيُي ٖٓ أقى ٓظحوٌ جُطؼِ
. <756جبؼىٌُْس جُؼٍذُس جُتي ٗشٍتهح وَجٌز جُىَٖ في بصهىٌَس ئٗىوُُٗٓح في ػحّ 

في  ضٌحِٓهحُػوحكس جُؼٍذُس َطْ جيحطىٌ جٌُطحخ جبؼىٌٍْ ذحُلؼَ ػًِ ْرؼس ػ٘حطٍ 
( 8، )ظٍوف جبؼؼُشس( 7، )بغُحز جُُىُٓسج (6) ْ جُِـس جلأؾ٘رُس، ًٛج ٛىُضؼِ

(جلأوخ وجلإػلاّ، :) ( جُوُْ وجبؼؼطوىجش وجُؼحوجش،9، )جُؼلاهحش جُشهظُس
 .(جُؼحوجش جُطوُِىَس>( جُطوحُُى وجُؼلاهحش جلاؾطٔحػُس،  );)

جُؼلاهس جُىغُوس جُتي لا ض٘لظْ جبؼىؾىوز في جُؼلاهس ذنٌ جُِـس وجُػوحكس ٍٛ 
ْ جُِـحش جلأؾ٘رُس، بدح في يُي ُس في ػُِٔس ضؼِػوحكجُ ْرد ٓـِن لإوٌجؼ ػ٘حطٍ

جُِـس جُؼٍذُس. ضىكٍ جُؼلاهس جُىغُوس ذنٌ جلاغ٘نٌ جُؼىَى ٖٓ جبؼُجَح بؼؼٍِٔ جُِـس 
( 6)س في كظىبؽْ. ًٛٙ جبؼُجَح ٍٛ جُػوحكجُؼٍذُس جًَُٖ َشطِٔىٕ ػًِ ػ٘حطٍ 

ضىٌَّ  ( هىّ جبؼٓحػىز في7أػؾ جُـلاخ ْررّح ُطؼِْ جُِـس جبؽىف، )
( ضٓحػى في برٓنٌ جٌُلحءز ذنٌ 9( ضٓحػى في ََحوز برلُُ جُـلاخ )8جُوىجػى،)

( وًٛج يجؼَ جُـلاخ ٓػَ جبؼطكىغنٌ جلأطُِنٌ ُِـس :جُػوحكحش ُِـلاخ )
 .جبؽىف

إٔ ٌَىٕ ُىي أقٌحّ ًحكُس  جُـلاخ ِٓٓكنٌ بدؼٍكس جُػوحكس جُؼٍذُس،
ؾُى، ئلى جبغى جًٌُ يدٌٖ ٌُُىٗىج هحوٌَٖ ػًِ ئضوحٕ جُِـس جُؼٍذُس ذشٌَ 
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ُِـلاخ ٖٓ نلاُٚ جُطىجطَ ذحْطهىجّ جُِـس جُؼٍذُس ذـلاهس وٍٓيحس ٓػَ جُ٘حؿونٌ 
 بهح.

 جلإكطٍجقحش . خ
ّٔح ؾىّج في  حبؽ جُػوحكس ػ٘حطٍ، ضرنٌ إٔ جُركعذ٘حءً ػًِ ٗطحتؽ  ٌّج ٓه وو

ػىز  جُرحقػسْ جُِـس ونحطس جُِـحش جلأؾ٘رُس، ًُُي جهطٍـ ُػُِٔس ضؼِ
 ضطؼٖٔ ًٛٙ جلاهطٍجقحش ٓح ٍَِ: جهطٍجقحش.

، ٛ٘حى ْرؼس <756 في جٌُطحخ جبؼىٌٍْ جًٌُ ٗشٍضٚ وَجٌز جُىَٖ في ػحّ .6
َطىهغ ٓؼِْ ْ جُِـس جُؼٍذُس في ئٗىوُُٗٓح، ُفي ضؼِ ضٌحِٓهحس يجد جُػوحك ػ٘حطٍ

جُِـس جُؼٍذُس إٔ ٌَىٗىج أًػٍ وػُحً بهًٙ ػ٘حطٍ وَٓطهىٓىنهح في ػُِٔس جُطؼِْ 
 ذشٌَ طكُف.

س غوحكهْ في جُػوحكس جُؼٍذُس، قتى َطٌٔ٘ىج ٖٓ ضوىنً ٓحوز ٓؼٍكطغ جبؼؼِٔىٕ َىْ .7
 .ػٔحُُس جُطؼُِْْ جُِـحش جلأؾ٘رُس في رًىػْ ٓهْ في ضؼِ

إٔ ٌَىٕ هحوٌَٖ ػًِ جلاْطلحوز ٖٓ ٓؼٍكطهْ ذحُػوحكس جبؼؼِٔىٕ جُِـس جُؼٍذُس  .8
ُّج في يدٌٖ إٔ بذؼَ جُـلاخ أًػٍ ٗشح قتى طـىٍَ ٓىجو ضؼُُِٔسُجُؼٍذُس  ؿًح وبرلُ

  ْ جُِـس جُؼٍذُس وبفحٌْطهح ُِطىجطَ.ُضؼِ
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